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Rossz hírünk terjesztői.
Ha valamelyik másik országban hamisítanak ban­

kót, senkinek sem ju t eszébe az állam kormányzatát 
okolni a hamisításért. De mivel véletlenül Magyarorszá­
gon akadt néhány eltévelyedeit ember, aki idegen bankót 
hamisított, mindjárt az ország felelős vezetőit okolják 
érte belső és külső ellenfeleink. Most már bebizonyoso­

dott, hogy sem Bethlen, sem egyetlen minisztertársa 
nem követett el mulasztást a bűncselekmény üldözése 
körül. Még kevésbbé volt köze távolról is a cselekmény­
hez. Ennek dacára terjesztik az ország rossz hírét bizo­
nyos körök, amelyek újra hatalomra szeretnének jutni.

Aki ma Bethlen Istvánt, még pedig igaztalanul, 
vádolja, hogy bármily mértékben is felelős az unalomig 
fölfújt frankhamisításért, az igenis az országnak árt.
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Rossz hírünk terjesztői.
Ha valamelyik másik országban hamisítanak ban­

kót, senkinek sem jut eszébe az állam kormányzatát 
okolni a hamisításért. De mivel véletlenül Magyarorszá­
gon akadt néhány eltévelyedett ember, aki idegen bankót 
hamisított, mindjárt az ország felelős vezetőit okolják 
érte belső és külső ellenfeleink. Most már bebizonyoso­

dott, hogy sem Bethlen, sem egyetlen minisztertársa 
nem követett el mulasztást a bűncselekmény üldözése 
körül. Még kevésbbé volt köze távolról is a cselekmény­
hez. Ennek dacára terjesztik az ország rossz hírét bizo­
nyos körök, amelyek újra hatalomra szeretnének jutni.

Aki ma Bethlen Istvánt, még pedig igaztalanul, 
vádolja, hogy bármily mértékben is felelős az unalomig 
fölfújt frankhamisításért, az igenis az országnak árt.
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Bethlen István gróf és kormányzata tna — akár tetszik 
valakinek, akár nem — a hivatalos Magyarországot 
jelenti. Aki tehát Bethlent és a kormányzatot tám adja 
a frankhamisításért, a hivatalos Magyarországot feketíti 
be. Ez pedig csúnya és bűnös játék az ország jóhíre és 
becsülete ellen.

Nem csodáljuk, ha a vidéki városok és falvak száz­
ezer meg százezer aggódó polgára meg akar mozdulni, 
hogy feljöjjön Budapestre kifejezést adni ragaszkodásá­
nak és szeretetének az ország kormányzója s miniszter- 
elnöke iránt. Az ország igazi magyarságának hatalmas 
megmozdulása a külföldnek a szemét is fölnyitja, hogy 
Magyarország népe igenis hűségesen kitart a nemzeti 
irányzat mellett s nem kívánja a rossz emlékű októberi 
fölfo:dulás visszajőve!elét. Ez a világon is páratlan s 
méltóságteljes tüntetés egyúttal tiltakozás az ország 
becsületének megrablói ellen is.

Még most is olvasunk hajmeresztő hazugságokat a 
külföldi újságokban, amelyek mélyen sértik országunk 
becsületét. Ha azok az urak, akik itthon politikai célokra 
használják ki már hetek óta a frankügyet, nem szítanák 
a rágalmakat, a külföldi sajtó már rég elhallgatott volna. 
Prágában azonban tapsolnak, valahányszor a terézvárosi 
hős nyiladozik a bécsi lapokban, mert mindén cikke új 
olaj a i űzi e, melyben a kiszökött bolsevikiek és cseh ellen­
ségeink égetik a magyar nemzet jóhírét. A magyar par­
lamentben és budapesti újságokban elhangzó gyanúsítá­
sokból táplálkozik az ország rossz híre.

Sokáig nem lehet tűrni ezt az országrontást, mert 
súlyos következményei lehetnek. A magyar falvak pol­
gársága tisztában van vele, hogy a terézvárosi felekezeti 
hadjárat győzelme nem csupán Bethlen elestét jelentené, 
hanem az ország hitelének fölfordulását is. Ezzel pedig 
együttjárna a magyar pénz új esése, aminek végzetes 
kihatásait kiszámítani nem is lehet. Ezért áll sziklaszilár- 
datt a harcban, mely Vázsonyi és Bethlen között folyik, 
Bethlen István mellett, aki rendet és békét teremtett 
az országban s a korona állandósításával a gazdasági és 
társadalmi végveszedelem útján megállította az országot. 
A falu népe előtt Bethlen az, ami az egész világ e lő tt: 
Magyarország nélkülözhetetlen értéke a kormányzati 
politikában. Vázsonyiék kedvéért ezt az értéket nem 
ejtjük el. De lelkűnkből tiltakozunk az ország rossz híré­
nek terjesztése ellen, melyért a külföldi közvélemény 
hamisítói épúgy felelősek, mint a francia bankók hami­
sítói.

Budapest, február 27.
B a c h e r o k  é s  a g r á r iu s o k . Bármennyire is a: 

hallgatja a liberális sajtó a Viktória-malom bukását, ez a nagy 
bukás, melyet Bacher úr amerikai gabonaspckuláciűja okozott, 
nagyobb veszedelmet jelentett az ország pénzügyi helyzetére, mint 
akár a trankügy. A Nemzeti Bank kénytelen volt a vállalat meg­
mentésére sietni kölcsönökkel, mert különben az angolok, akik 
a Viktória hitelezői voltak, egy-két napon belül fölmondták volna 
az ország összes kölcsöneit. De u Baclier-bukással kapcsolatban 
más is történt. Egyik agilis agrárius képviselőnk, Erdélyi Aladár 
kíméletlenül megtámadta Bachert, hogy aránylug sokkal kisebb 
jövedelem után fizetett adót, mint amekkora jövedelme volt. S itt 
van a különbség a Bacherok és az agráriusok között. A részvé­
nyek urai, a nagymalmosok és egyéb tőkések, annyi jövedelmet 
és vagyont vallanak be, amennyi jólesik. Ellenőrizni pontosan 
nem lehet őket. A részvényeket és pénzt zsebre lehet tárni. A föl­
det nem lehet zsebre tenni. A gazda nem titkolhatja el földjét. 
Ezért van igaza Erdélyi Aladárnak, hogy az ingó töke urai! szi­
gorúbb ellenőrzés alá kell venni az adószedő hatóságoknak, 
viszont nagyobb adókulcsot is kell velük szemben alkalmazni, 
mint a gazdákkal szemben. Ez az igazság s ez felel meg a józan 
adóerkölcsnek is.

•

U tá n u n k  a n é m e te k . Még jól emlékszik ró bin1- 
nyosan minden újságolvasó, hogy jobbról és balról milyen lár­
mái csaptak a szélsőséges újságok, Iwgy Magyarország belépett 
a Nemzetek Szövetségébe. Bősz haraggal vádolták a kisgazda- és 
földmlvespártot, hogy elárulja Magyarország függetlenségét. 
A németekre hivatkoztak bizonyos túljütött kedélyű emberek, 
hogy lám azok nem mennek be a genfi nemzetek szövetségébe, 
ahol a békeszerződések urai vannak. Mi akkor azt mondtuk, 
hogy okosan tette a kormány, hogy belépíette az országot a nem­
zetek szövetségébe, mert nem igaz, hogy ezzel csökkentenénk 
hazánk függetlenségét. Ellenkezőleg : ezen az úton tudjuk az igaz­
ságunkat is fokozatosan bebizonyítani. Azt mondtuk, hogy jobb, 
ha előbb lépünk be, mint a németek, mert mi kis ország vagyunk 
és sokkal nehezebb föltételek mellett léphetnénk be, ha a németek 
után mennénk be. S íme mennyire nekünk volt igazunk ! Meg­
jött a hír, hogy Németország is belép a nemzetek szövetségébe. 
Mit szólnak ehhez a nagyhangú gáncsolók ?! Lám, Német­
ország követi a példánkat, nekünk ad igazat. A  nemzetek szö­
vetségében vannak ellenszenves nemzetek, de'vannak mások is, 
akiknek a barátságát könnyebben szerezhetjük meg, ha utl 
vagyunk. Németország esete is mutatja, hogy az'okos, higgadt 
politika a helyes.
m ‘ in* ■---------:--------------------------■-----

MI H Í R
A  P O L I T I K Á B A N ?

■  | — 1 I B I I !  « n  |  H l l  l l l l
A frankhamisítás ügyében kiküldött nemzetgyűlési 

bizottság befejezte a vizsgálatot s jelentését a nemzetgyű­
lés elé terjeszti. Erre a csemegére — mint mézre a légy — 
készül a szociáldemokrata párt és Vázsonyi Vilmos elvtár­
sai. Sehogyscm akarják elszalasztani az alkalmat, hogy rég­
óta táplált, kedves tervüket keresztülvigyék. A kormányt, 
de még inkább Bethlen István grófot, a miniszterelnököt s 
rajta keresztül a ma uralkodó politikai irányt szeretnék
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megbuktatni. Szóval: a frankhamisítás ebben a tekintetben 
csak eszköz lenne a kezükben. Egy régebbi híradás azt hiresz- 
telte, hogy az Amsterdamban elfogott Jankovich, Markovszky 
s Mankovics azt vallották, hogy a frankhamisttók előtt az a cél 
lebegett, hogy megbuktassák a Bcthlen-kormányt s a frankhami­
sításból szerzett pénz segítségével új választáson akartak maguk 
nak többséget szerezni. Ha ez a híradás megfelel a valóságnak, 
akkor

a frankhamisítás végcéljai tekintetében Vázsonyi 
Vilmos és társasága ugyanarra törekszik.

Nagyon érdekessé teszi a frankhamisítás ügyének nem­
zetgyűlési tárgyalását az, hogy

Bethlen István grófnak március elején Oenfbe kell 
utaznia a Népszövetség ülésére.

így az a törekvés egyfelől, hogy az ügy letárgyalása még ez 
út előtt befejeztessék, másfelől pedig azt szeretnék, hogy az 
6 távolléte alatt szüneteljen a nemzetgyűlés. Mindenesetre, 
ha elutazása előtt befejezhető nem lenne a bizottság jelen­
tése fölött megindult vita, akkor okosabb, célszerűbb azt 
annak idejére halasztani, mikor már a miniszterelnök Géni­
ből visszatér.

Egyébként az elmúlt héten a nemzetgyűlés elfogadta 
a mezőgazdasági népesség számára állítandó elemi 

iskolákról szóló javaslatot.
Szép, tárgyilagos vita folyt fölötte. A fölszólalók közül ki kell 
emelni Barabás Samu, Czeltler Jenő, Vasadi Balogh György 
őr. nemzetgyűlési képviselők fülszólalását. Vasadi Balogh 
György dr. nagy tetszéssel fogadott beszédében a felekezeti 
iskolák nagy érdemeire mutatott rá, s arra hívta föl a köz- 
oktatásügyi miniszter figyelmét, hogy ezeknek a tanyai isko­
láknak tantervét s tananyagát vegye erős föliilvizsgálat alá, 
mivel csak gyakorlatilag összeállított s a gyermekek szellemi ere­
jének megfelelő mértékű tananyag mellett lehet a kívánt ered­
ményt elemi. Beszédét azzal a kívánsággal fejezte be, hogy 
ez a most felnövő nemzedék legyen sokkal szerencsésebb, 
mint a ma küzdő, a ma szenvedő, melynek osztályrészéül más 
nem futott, mint a Golgotha-járás és a kereszthordozás. 

Egyébként
mentelmi ügyeket tárgyalt egész héten a nemzet- 

gyűlés.
Feltűnő, hogy a legtöbb eljárás Vanczák János szociál- 
deniokrata'képviselő ellen'van, ki mint a «Népszava» felelős 
szerkesztője,' kcnytelenYa'jsajtójogHfelelősséget elvállalni a 
♦Népszava* sok közleményéért, melyeknek szerzői csak meg­
írni merik a cikkeket, de a felelősség alól kibújnak azáltal, 
hogy nevüket elhallgatják.

Műkedvelő előadás Földeákon.
A kitiinő földeák! m űkedve lő  g á rd a  ja n u á r  hó 3 -án  és 6 -án  n ag y  sikerrel 
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a helybeli a n y á k  és csecsem ők felsegélyezésére fo rd íto ttá k . A szereplők  
közül V éber É vike, Szabó Ju lisk a , S zakács M ihály, A n ta l L ajos és G áliczki 
Uezső, különösen m egkapó a la k ítá so k a t n y ú j to tta k .  Az e lő a d ást b e ta n íto t ta  

és re n d ez te  D ehény  L ajos ró m ai k a th o lik u s  ta n ító .
(B e kü ld te  Szakács M ih á ly  Földeákról.)
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V ácsz .e n tlá sz ló i l e á n y o k .

A francia kereskedelmi szerződés életbe lépett:
különösen egyes ruházati cikkeknél olcsóbbodást várnak tőle. 

A nemzetgyűlés pénzügyi bizottsága 
a magánalkalmazottak nyugdíj ügyével foglalkozik,

A javaslatnak, melyet tárgyal, célja a magánalkalmazotíak 
nyugdíjának valorizálása. Eddig ez a kérdés rendezetlen 
volt s a magánvállalatok ezt arra használták fel, hogy fizet­
tek is, nem is elbocsátott, illetőleg nyugdíjba küldött tiszt­
viselőiknek.
SS A' kisipari hitelek ügyében a kormány úgy határozott, 
hogy azokat ezután is fenntartja, sót nagyobb körre'kivánja 
kiterjeszteni. fi

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
A legnagyobb érdeklődés Németországnak a Népszövet- 

ségbe’való belépését veszi körül. Franciaország ezzel kapcsolat­
ban a népszövetségi tanács kiegészítését szeretné, hogy az 
oda bejutó Németország befolyását ellensúlyozza. Viszont 
Németország ragaszkodik ahhoz, hogy a Népszövetségi Tanács 
összetételében változás ne történjék. Hogy melyik félnek 
sikerül álláspontját diadalra vinni, rövidesen eldől, mert 
március elején fognak felette határozni. A németek állás­
pontja különben az, hogy ha a tanács összetételében változás 
áll be, akkor ők nem lépnek be a Népszövetségbe.

A cseh parlamentben Benes, a csehek külügyminisztere 
nagy beszédben ismertette a külpolitikai helyzetet s ezt az 
alkalmat ismét felhasználta arra, hogy Magyarországot meg­
támadja s ^alázza. A cseh parlament magyar tagjai erélyesen 
utasították vissza az alaptalan rágalmakat. Benes különben 
beszélt a középeurópai Locartióról is, értvén alatta, hogy egy 
egyezményt kell megteremteni Magyarország és az utód­
államok között. Erre a megjegyzésünk csak annyi, hogy mi 
minden egyezkedés kiindulási" pontjának a trianoni béke 
revízióját tekintjük, mert csak így remélhetjük a rajtunk 
elkövetett igazságtalanságok jóvátételét.

Franciaorszagban a gazdasági és pénzügyi nehézségek 
politikai téren is éreztetik hatásukat s mivel a szociáldemo­
krata párt, mely eddig részt vett a hatalom gyakorlásában, 
sikereket felmutatni nem tud, jónak látja ismét az ellenzéki 
köpenybe bújni, hogy népszerűségét megmentse.

Görögországban nagy belső zavargások vannak. Emiatt 
ki kellett hirdetni az ostromállapotot.
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Bulgária megkapta annak a kártérítésnek felét, tizenöt- 
millió lévát, melyet a népszövetségi döntése szerint Görög­
ország köteles neki fizetni azon károk fejében, melyet hónapok­
kal ezelőtt oktalan támadásával okozott.

Amerikában egyik törvényhozási tag javaslatot terjesz­
tett elő, hogy Coolidge elnök hívjon össze nemzetközi értekez­
letet abból á célból,' hogy ott a Németországgal kötött ver- 
saillesi békét vegyék revízió alá a Wilson tizennégy pontjának 
megfelelően. Ismeretes, hogy Wilson a nemzetek önrendel­
kezési jogát követelte abban a kérdésben, hogy ők döntsenek 
afelől, hogy hová, mely államhoz akarnak tartozni.
*— " 'txt=  i -

M E Z Ő G A Z D A S Á G

Gondolatok a mezőgazdaság és
ipar köröl. I r t a : F e h é r  Z o l t á n .

A mezőgazdaság is ipar, mely ma már hatalmas ará­
nyokban fejlődik és úgyszólván naponta újabb találmányok­

kal lepi meg az em­
beriséget. A gazda, 
ki a korral haladni 
tud, ma már nem 
nyerstermelő, hanem 
terményeit földolgozó 
nagyiparos, gyáros. 
De nemcsak a nagy- 
birtokos viheti gyárt­
mányait a piacra, ha­
nem a kisgazda is, ha 
többen társulva szö­
vetkezeti ipartelepe­
ket létesítenek. így 
van már nem csak 
kü lfö ldön , hanem  
már nálunk is több 
mümalom, lisztgyár, 
tej-, vaj-, sajt- stb. 
szövetkezet; faeszkö- 
zöket készítő társulat 
(kocsigyár, villákat, 
lapátokat készítő mű­
hely, kendergyár, ko­
sárgyár stb. Idővel 
majd lesz bőrgyár, 
hentesárúgyár, ke- 

A szarvasmarha túlnőtt körmének meg- nyérgvár süteménv-
rSvid,tésc' gyár, szes’z-.sör-, árpa­

kása, (árpagyöngy-) Kneipkávé, pótkávé (cigória-) rum-, 
cognac-, likőr- és különböző finom italok (pezsgő-) gyár és sok­
féle konzervgyár, melyben zöldség, főzelék, gyümölcs és min­
denféle húsneműek, valamint más ételfélék konzerváltatnak.

Mindent föl kell használni a gazdaságban vagy érté­
kesíteni a lehetőleg előnyösebb módon és a legcsekélyebbet 
sem szabad elkallódni hagyni. Látjuk, hogy a fém- vagy 
vasíparban nemcsak nagyméretű tartókat, síneket, óriási 
gépeket, tartályokat gyártanak hanem finom szerszámo­
kat, műszaki és tudományos eszközöket, a legkisebb méretű 
tárgyakat, például szegeket, szegecseket, kapcsokat, tűket 
stb. Vannak oly kis dolgok, melyekből sok ezer megy egy 
kilogrammra, míg a traverzekből egy darab is több ezer 
kilogrammot nyom; és mégis nem mindig a parányi dolgok 
gyártása a legelőnyösebb, mert ez mindig az áraktól függ 
s az előállítás költségétől, például egyes finom szerszámok 
készítése annyi munkaidőbe és erőbe, annyi segédeszköz és 
gép alkalmazásába kerül, hogy igen kevés haszon marad a 
gyáros zsebében. Különben is kereslet és kínálat szabályoz­
zák az árakat s esetleg az az erdőbirtokos, ki tűzifát termel, 
jobban jár, mint az, ki műbútort, sétapálcákat, fogpisz- 
kálót, cipőszegeket stb. gyárt nagyban.

A gazda mindig a helyi viszonyok és körülményekhez 
alkalmazkodjék és ha kifizetődik a nyerstermelés, akkor ne 
bíbelődjék a földolgozással, például nagy város közelé­
ben újévre termeljen pecsenyemalacot, húsvétra pecsenye- 
bárányt, a nyári idényre olcsón előállítható, nagy tömeget 
adó virágot és zöldségféléket, meg csemegekukoricát és para­
dicsomot mindaddig, míg a szükséglet ki nincs elégítve. 
Mindig az idény kívánalmainak tegyünk eleget.

A legcsekélyebb értékűnek látszót se dobjuk el, hanem 
a lehető legmagasabb áron értékesítsük vagy használjuk föl 
legelőnyösebben magunk, ha tudjuk, hogy a rendes polgári 
hasznot megtaláljuk mellette. Például a lótrágya nemcsak 
a szántó javítására szolgáljon, hanem melegágyak, növény­
házak, csiperkegombatelepek létesítésére, tyúkólak melegí­
tésére stb. A tiszta, száraz, átrostált fahamu hamuzsír gyár­
tása alkalmas, máskülönben a legolcsóbb kálitrágya. A le­
hullott vakolat, mészhulladék, törött tojáshéj és a megőrölt 
csont a baromfiak csontképzését és a tojáshéj létesítését 
mozdítja elő. Az állati szőr kárpitosnak, játékkészítönck, 
kefe, ecset, meszelőgyárosnak szolgál nyersanyagul. A toll 
szárazán megtisztítva és osztályozva s megfosztva, ágynemű 
töltésére igen jól értékesíthető. Még az erdő fáin található 
moha is jól eladható, kivált kertészeknek, kik finom virá­
gokat, szamócát (epret) s egyéb kényes gyümölcsöt csórna- 
goinak bele. A kisértékünek tartott homok is aranybánya 
lehet ott, hol közelben a város, melyben sokat építenek, de 
meg az asszonyok sikálásra is veszik. A kavicsnak, ki\alt 
ha osztályozott, nagy kelete van cementbeton építéseknél, 
melyek évről-évre jobban elterjednek. Hol jó közutakkal és 
olcsó gépkocsiközlekedéssel rendelkeznek, ott esetleg több 
kilométer távolságra is lehet a nagyobb tömegű vagy súlyos 
terményeket és termékeket a nagyobb fogyasztó közpon­
tokba szállítani. M ert: szemesnek áll a világ!

Fontosabb gazdasági növényeink mű­
trágyázásáról. Irta : V i l l a x  Ödön.

Előbbi közleményeimben növényeink legfontosabb táp­
anyagairól, illetve az ezeket tartalmazó nitrogén-, foszfor- és 
káli műtrágyákról volt szó, lássuk most azt, hogy a fontosabb 
gazdasági növényeinknek melyikre lesz leginkább szükségük.

Azt tudjuk, hogy egyedül egy tápanyaggal nem igen 
érünk el termésfokozó hatást. Mindhárom tápanyagból kell 
a talajnak bírnia bizonyos mennyiséget, mégis egyes növé­
nyeknek inkább nitrogénre, másoknak inkább kálira vagy 
foszforra lesz szükségük. Épen úgy van ez, mint az állatok­
nál, egyfajta takarmánnyal egy növendékállatot seni nevel­
hetünk fel. A borjúnak nem elég a zab, annak jó szénára, 
legelőre is szüksége van, a malacnak az árpa mellett kis mos­
lékot, burgonyát is kell adni, hogy jól fejlődjék. A növények­
kel is Így vagyunk, egyedül nitrogéntől, foszfortól, vagy káli­
tól nem igen fog az fejlődni. Mindegyikből kell lenni bizonyos 
mennyiségnek, azonban mint a csikónak főtápláléka a zab, 
a malacnak az árpa stb. úgy az egyik növénynek a nitrogén, 
a másiknak a foszforsav stb. kell inkább.

Tehát az egyoldalúan adott műtrágyáktól csak akkor 
várhatunk hatást, ha a talaj a többi tápláló anyagokat is 
bizonyos mennyiségben tartalmazza. Épen ezért ne gondol­
juk, hogy a műtrágya használata feleslegessé teszi az istálló­
trágyát. Az istállótrágya hatása mint tudjuk négy évig tart s 
vele az összes növényeknek szükséges tápanyagokból juttat­
tunk a földbe, a műtrágyával most már csak azon egyes 
nagyobb mennyiségű tápláló anyagot adjuk meg, amelyet 
épen az illető növény leginkább megkíván.

A kalászosoknak legfontosabb trágyája, akár csak a 
lónál a zab, a foszforsavtrágyák, még pedig a gyorsan ható 
szuper/oszját. Ha a kalászos földje régen volt istállótrágyázva, 
úgy kisebb mennyiségű (kát. holdanként 40—50 kg.) nitro­
géntrágyát is használhatunk, még pedig legjobb lesz kénsavas 
ammóniák alakjában. Homoktalajon a szuperfoszfát mellett 
kálit is használjunk.

A kapások közül a kukorica a műtrágyákat nem igen 
hálálja meg, ezért legjobb lesz friss istállótragyába vetni.
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A burgonya a nitrogéntrágyák közti! az istállótrágya 
után a kénsavas ammoniákot szereti legjobban. Foszforsav- 
jgénye is elég nagy, ezért igazi jó hatást a kénsavas ammóniák 
trágyázása mellett csakis szuperfoszfáttal lehet elérni. Ho­
mokon és tőzegen a szuperfoszfát helyett thomassalakot is 
használhatunk, azonban ősszel kiszórva. Homokon ezenkívül 
a káli is helyén való lesz.

A takarmányrépát legjobb lesz friss istállótrágyában 
vetni, ha ezt sem tehetjük, úgy kénsavas ammoniákot hasz­
nálhatunk vetés előtt. Chilisalétromot esetleg több részletben 
elosztva a gyenge répavetések felsegélyezésére fejtrágyául 
használjunk. Friss istállótrágyázás mellett, vagy ha egyéb­
ként nitrogénben nem szegény a földünk, istállótrágya, vagy 
más nitrogéntrágya nélkül is a szuperfoszfát nemcsak jelen­
tékenyen emeli a termést, hanem a minőséget is igen elő­
nyösen befolyásolja. Az istállótrágya nélkül vetett homokon 
ezenkívül kálit is adjunk alája.

A cukorrépát akár friss istállótrágyába vetjük, akár az 
istállótrágyától távolabb szuperfoszfát adagolása mindig 
előnyös lesz, mert a termést emeli. Könnyebb talajokon, 
távolabb az istállótrágyától kálit is kell használnunk.

A hüvelyeseket, babot, borsót, amennyiben magjuk vé­
gett termeljük sem friss istállótrágyában, sem közvetlenül 
adott nitrogén műtrágyában nem szabad részesíteni, kivé­
telesen kisebb mennyiségű kénsavas ammóniák adható alája. 
Fllcnben a szuperfoszfátot és homokon a kálit igen meghálálják.

Az olajos növények közül a repce legjobban meghálálja 
az istállótrágyát. Chilisalétromot fejtrágyául használhatunk. 
Homokon, ha istállótrágyánk nincs, úgy kénsavas ammóniák 
alkalmazása helyénvaló lehet. Az érés siettetésére az olaj- 
tartalom fokozására s a termés emelésére még istállótrágyázás 
mellett is igen előnyösen hat a szuperfoszfát.

A mák hasonlóan a repcéhez legjobban szereti az istálló- 
írását s a vele együtt alkalmazott szuper fősz á igen meg­
hálálja a biztosabb s nagyobb olajtartalmú termésben.

Az egyéves takarmánynövények alá legtöbb esetben az 
istállótrágya alkalmazása lesz helyénvaló. Mivel e növények­
től azt kívánjuk, hogy nagy lombozatot, sok levelet fejlesz- 
szenek, ezért istállótrágya hiányában egyedül nitrogéntrágyá­
val is elérhetjük a kívánt eredményt. Még pedig legjobb lesz 
a nitrogéntrágya alkalmazása kénsavas ammóniák alakjá­
ban már csak azért is, mivel ily módon a rendszerint utána 
jövő kalászosoknak is épen a legmegfelelőbb mennyiségű 
nitrogén áll rendelkezésre és ekkor a kalászos alá közvetlenül 
adott szuperfoszfát is kitünően érvényesítheti hatását, bár 
a nitrogénműtrágya elég drága, ezért a takarmánynövényeket 
legjobb lesz csak istállótrágyába vetni.

A pillangós virágú növények legfontosabb trágyája a 
foszfor és a káli, még pedig a lassan ható thomassalak és a 
4<.°Io kálisó.

A rét és legelőre, ha megfelelő ápolás és gondozás mellett 
is kevés a termésünk, úgy nitrogéntrágya használata lesz 
helyénvaló, esetleg thomassalakkal vagy szuperfoszfáttal és
kálisóval.

Hátra volna még a szőlő és a kert műtrágyázása, erre 
azonban már helyszűke miatt nem akarok kitérni, aki ez­
iránt érdeklődik az olvassa el Grabner Enil : *A szőlő műtrá­
gyázása#, illetőleg: <-A gyümölcsfák és kerti vetemények 
'hu trágyázása* című kis könyvét, melyből ez irányban kitűnő 
tájékoztatást kaphatunk.

A műtrágyák általános használatáról részletesebben 
pidig legjobban a következő kis könyvben nyerhetünk tájé­
kozódást. Kerpelv Kálmán : A műtrágyák helyes alkalmazása.

Mindkettő megrendelhető kiadóhivatalunkban.

A szarvasmarha körmeinek (csülkeinek) ápolása. (Képpel.) 
Az állandóan vagy tartósan (télen) istállózott szarvasmarhánál 
a körömápolást nem szabad elhanyagolni, mert a körmök túlnövése 
folytán papucskürmök, ollós, sőt kosszarvszerüen csavarodott 
körömformák jönnek létre, a testsúly mindinkább a szarusarkak 
és szaruvánkosokra terelődik, a megterhelés fájdalmas lesz, majd 
a vékony szarusarkak zuzódása, talpfekély, ingyulladás, sőt a 
csülökízületek gyulladása is egy-kettőre bekövetkezhetik. A kör­
mök rövidítése és szakszerű faragása ügyességet és gyakorla­
tot igényel. Németországban erős és ügyes egyének e mesterséget 
iparszerüen űzik ; a tél vége felé faluról-falura járnak és minden 
segítség nélkül végzik munkájukat. A felemelt lábat alacsony 
fatuskóra állítják s a felesleges szaruanyagot szarucsípő-fogó, 
taszítókés, véső és kalapács segélyével távolítják el. A túlnőtt 
köröm megrövidítését a legelőrehajtös előtt 6 -8  héttel, állandóan 
istállózott egyedeknél pedig félévenként kell eszközölni.

Valami a kőszénsalakról. Mióta Magyarországot megcsonkí­
tották s erdeinek nagyrészét elrabolták, azóta a kis- és törpebirtokos 
is nagyon sokszor kény­
telen'fa helyett szénnel 
tüzelni, különösen a gőz­
cséplőgép és gőzeke ka­
zánjaiban, míg a na­
gyobb gazda más gépe­
ket is szénnel fűt és a 
kovács-, lakatos- és gé- 
pészmühelyekbenis sze­
net használ. Ennek az 
eljárásnak sok előnyös 
oldala mellett az a hát­
ránya van, hogy az 
égési maradvány nem 
a hasznos fahamu, ha­
nem az eddig majdnem 
értéktelennek tartott 
kőszénsalak. Még né­
hány év előtt e salakot 
csak gödrök, lyukak, 
árkok, betöltésére hasz­
nálták s legfeljebb kis­
forgalmú dűlő- és ma- 
gánutak fedanyagául 
alkalmazták, hogy a sár 
képződését meggátol­
ják, mert hisz nagy for­
galomnál s nehéz jár­
müvek alatt a salak 
porrá válik s a szelek 
játékává lesz, úgy hogy 
a futóhomokkal vete­
kedik s emellett fekete 
színe által oly piszkossá teszi a közeli szomszédságút, mintha 
gyárkémények koromja lepte volna el. A salak különösen diszkertek 
útjaira jó, kivált ha föléje még egy kis homok vagy kavicsréteg 
kerül. Újabban azonban az építésben nyer a salak alkalmazást és 
pedig nemcsak mint az üres falak (deszka - vagy tégla-közök) töl­
teléke, hanem különösen mint a cementbeton nyersanyaga, a 
kavics helyettesitője. Ugyanis a kavics sok helyen drága, távolról 
való fuvarozást igényel és egyes esetekben túlságosan nehéz s ke­
mény is, míg a salakbeton sokkal könnyebb, nem igényel tehát 
oly mély alapozást és pl. mint padozat nem rontja úgy az állatok 
patáit vagy mint jászol (illetve vályú) nem koptatja annyira a 
fogukat, miként a kavicsheton. Falazatnak használva a kavics­
beton a levegőt át nem bocsátja s igv az általa körülzárt helyiségek 
nem szellőznek a falakon át, mig a salakbcton állítólag mégis át- 
bocsájt valami levegőt s így lakhelyül szolgálhatnak a salakbeton 
falak. Olcsóbb leven a salakbeton, mint a kavicsbeton, nagyobb 
elterjedést nyert a betonépités s nemcsak istállók, ólak, jászlak, 
itatóvályuk, takarmány s víztartályok, padlók, víz- s hugylécsator- 
nák, oszlopok, gerendák, bolthajtások, falak, de növényházak, 
melegágyak, takarmánysilók, rakványalapok stb. készülnek ma 
már betonból eltekintve a műtárgyaktól. F. Z.
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•  F o r d  g y á r a k  m o t o r i z á l t  k é p v i s e l e t e
B udapest, V I, N agym ező-u tca  19. sz in t.

S ű r g B n y c i m  
W llford  B ud ap est.

S K ~  Speciális  am erika i g a z d a s á g i  g é p e k :  O llver-ekék, tá rc s á s b o ron ák , 
tá rc sá s  szikekék, fűkaszáló , b u rg o n y a  k iszedő, k ö rfű ré sz  b e ren d ezés . ~~VS
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A kertészet csodái.
K ép ü n k  ép ü le te k  és álla to k  a la k ja  sze rin t v á g o tt  p u szp á n g fák a t ábrázol.

A halmájolaj szerepe a takarmányozásnál. A mindennapi 
életben ezen anyagot inkább csukamájolaj néven emlegetik, bár 
a csukával semmiféle összefüggésben nincsen. Ugyanezen orvos­
ságot eredményesen adták növendékállatoknak is. Még pedig az 
ezek növekedésében mutatkozó zavarok leküzdésénél. Úgyszintén 
csontmegbetegedéseknél is (angolkór). Különösen Németország­
ban terjedt el a halmájolajnak ilyen használata. A h a l m á j o l a j  
különböző tengeri halak májából készült folyékony halmazállapotú 
zsiradék (olaj). Sokféle módon készülhet. Úgy teljesen friss, mint 
már állott, régibb májakból és ezért különféle minőségben tudjuk 
beszerezni. A legvilágosabb —  szalmasárga —  színűt tartják a 
legjobbnak. (Az ú. n. olajemulzió úgy készül, ha bárminő zsíros 
olajat tojás sárgájával vagy arabs illetve tragantmézgával és 
vizzel erősen összehabarunk. Ilyenkora zsíros olaj végtelenül apró 
finom cseppekké oszlik el, amiáltal a kész emulzió a tehéntejhez 
hasonló külsejű fehérszinű eleggyé válik.) A kereskedelmi ilyen 
halmájolajemulzió száz részében találtak 25— 75 rész halmajolajat. 
Rendes megszabott olajtartalomnak a negyven százalékosat te­
kintik. A sertésekkel feletetett eme emulzió a sertés növekedésére 
jó hatással volt. A malacok kitünően fejlődtek, idősebb sertések 
súlygyarapodása is kielégítő volt. P o p p  tanár gyakorlati gazdákkal 
is végeztetett etetési kísérleteket. Ezek eredményével nagyon 
meg volt elégedve. Ugyanő az alábbiakban foglalja össze mondani­
valóit : 1. A tiszta halmájolaj feletetése fiatal sertésekkel és fiatal, 
növekedésben visszamaradt borjakkal ajánlható. 2. Szabályszerű 
súlyszaporulatot tanúsító idősebb sertésekkel e g y á l ta lá n  n e  e t e s s ü n k  
ha Írná jolajat. De ha mégis etetjük, semmi szín alatt se adjuk a 
h i z la l á s  te l je s  b e f e je z té ig . Mert az utóbbi esetben lágy olajos húst 
s halmájolajszagú szalonnát kapunk. Vagyis a halmájolaj helytelen 
használatával rontjuk az áru minőségét. 3. Az emulzió feletetése 
nem ajánlatos, mert ebben jóval drágábban fizetjük meg a halmáj­
olaj ugyanazon mennyiségét. Ez utóbbi tengeri-vagy árpadarával 
elkeverhető, burgonyapehellyel felszivatható s így eléggé jó elosz­
tottságban nyújthatjuk azon haszonállatainknak", amelyekkel fel­
etetni ajánlatos.

( Dr. Windisch.)

Mikor szénkénegezzünk a filoxera ellen? Ezt a kérdést veti 
fel a N ö v é n y v é d e l e m  februári száma. Ismerteti a gyümölcsfák úira- 
oltásának kérdését, közli a szőlőlevélfodrosodás elleni védekezést 
amely betegség egyes vidékeken óriási károkat okoz a szőlőkben! 
Érdekes cikket közöl a középeurópai pézsmapocok inváziójáról 
a rézgáliccsávázásnak káros hatásáról, a különböző üszöggombák­
ról, a kerti madáritatókról, az ürgeirtásról, a gyümölcsfa ka rholi- 
neum jóságának i megismeréséről, a gyümölcsfák visszavágásáról, 
a gyógynövények begyűjtéséről, a fűzdugványok kezeléséről stb!
Az Ízléses kiállítású folyóirat félévi előfizetési ára 35.000 korona!
A kiadóhivatal (Budapest, Vili., Rákóczi-út 51. IV. 5.) készséggel J 
küld mutatványszámot.

— . T A N Á C S A D Ó

Kérdés. P i s z k e b o k r a i m  m i n d i g  s z é p  t e r m é s s e l  k e c s e g te tn e k ,  de 
n e m  l e s z  b e lő le  s e m m i .  D i ó f á i m  te r m é s e ,  m i e l ő t t  m e g é r n e ,  m e g fe ke te d ve  
l e h u l l .  M i v e l  v é d e k e z z e m ?  ( E g y  h ű  o l v a s ó  B .  J . )  —  Felelet. A piszke- 
bokrok lisztharmat nevű betegségben, a diófái ugyancsak egy 
gomba betegségben szenvednek. Az elsőket permetezze 0'5%-os 
sulfarollal, az utóbbiakat rügyfakadás előtt egyszer, virágzás után 
háromhetenként perosannal. Sulfarol 30.000, a perosan 12.000 * 
koronába kerül. Kaphatók a Hangya-szövetkezetekben és mag- 
kereskedésekben .

Kérdés. V a n - e  a z  o r s z á g b a n  v a g y  B u d a p e s t e n  a g g o k  m e n h á z a  
é s  a  B e th e s d a ,  B e t h a n i a  é s  a  L ó r á n t f j y  Z s u z s a n n a  m i l y e n  in té z m é ­
n y e k ?  ( R é g i  e lő f i z e tő ,  P á p a . )  —  Felelet. Aggok menháza se Buda­
pesten, se vidéken nincs. Óbudán az «Irgalom-háza» intézetbe vesz­
nek fül aggokat havi egy millió korona ellátási díjért. Most azon­
ban nincs hely. Később írjon oda: Budapest, III., San Marco-út 
60. A Bethesdakórház ; a Bethania és a Lórántffy Zsuzsanna 
pedig leánynevelőintézetek.

Kérdés. H o l  le h e t  k e r t i  v e tő m a g o t  b e s z e r e z n i ?  ( A l s ó ö r s . )  
Felelet. A 'Hangya# szövetkezetben vagy a «Hangya» központ­
ban (Budapest IX., Közraktár-utca 34.) és a Magyar Mezőgaz­
dák Szövetkezetében (Budapest, V., Alkotmány-utca 20.)

Kérdés. 1 0 2 5 . n o v e m b e r  h a v á b a n  a  s z o m s z é d  k ö z s é g b e n  ve ttem  
b o r t , a z t  h a z a h o z t a m ,  d e  f o g y a s z t á s i  a d ó  a lá  n e m  v a l l o t t a m  b e . Jogá­
b a n  á l t - e  a  p é n z ü g y ő r s é g n e k  e n g e m  e z é r t  m e g b ír s á g o ln i  ?  ( V .  P . 
H a j d u b a g o s . )  Felelet. Igen. Á bírságot tulajdonképen a község 
veti ki, mert a pénzügyőrséget csak közreműködés illeti meg.

Kérdés. I. M i v e l  p e r ­
m e te z z e m  g y ü m ö lc s fá i m a t ,  
h o g y  g y ü m ö lc s ü k  n e  le g y e n  
fé r g e s  ? 2. M e g g y f á i m  t a v a l v  
s z é p e n  k i h a j t o t t a k ,  d e  a  v i ­
r á g z á s  u t á n  a  le v e le k  é s  
g á l y á k  ú g y  e l s z á r a d t a k ,  m i n t  
ő s z k o r .  ( J .  M i h á l y . )
Felelet. 1. A gyümölcs­
fákat férgek ellen perme­
tezze virágzás előtt és után 
a r z o la  nevű szer 0’3%-os 
oldatával ; 1 kg. ára 41.000 
korona. 2. A meggyfáit 
s u t já r ó l  nevű szer 0-5%-os 
olda táva i. Ennek ára 30.000 
korona. Mindkettő kapható 
bármely Hangyában, pati­
kában, magkereskedésben.
—  Sorsjegyéről később ér­
tesítjük.

Kérdés. M e n n y i  b é l v e ­
g e t k e l l  r a g a s z t a n i  l e v e le k r e  ?
( N .  P á l ,  K i s p e s t . )  —  Fele­
let. Levélre 2000, illetve 
10 0 0 , levelezőlapra 10 0 0 . 
illetve 600 korona értékű 
levélbélyeget kell ragasz­
tani aszerint, hogy vidékre 
vagy helybe küldjük-e.

Kérdés. B r o n z p u l y k a -  
t o já s t  h o l  l e h e t  b e s z e r e z n i ?
( B .  J .  N a r á z . )  —  Felelet.
M kir. baromfitenyésztő­
telep, (Gödöllő); gróf Szé­
chenyi Antalné, (Póstelek 
(posta Békéscsaba); gróf 
Károlyi Imre gazdasága Érd.

Török ifjak a kecskeméti földmíves- 
iskolában.

B a lr ó l: A l i  S 'n r i  a n a tó lia i to rok  ifjú. ‘ki 
a kecskem éti fö ldm íves  iskola másodéves 
növendéke. Egy év leforgása a la t t  tőkélcte 
sen m eg tan u lt m ag y aru l. L egu tóbb  a fóld- 
m ives iskola m űsoros ü n n epé lyén  Pemfi- 
verseket s za v a lt. Jobbról : M ahm ed Djald, 
elsőéves n ö v en d é k , Ali N u ri unokaöccse.

»
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Sorsjegyüzenetek. B .  J ó z s e f ,  ( K é t e g y h á z a ) . Községi sors­
jegyei nem nyertek. Legközelebbi húzás április 7-én. —  V . L a jo s .  
2654. számú Trafikos-sorsjegye nem nyert. Legközelebbi húzás 
április 9-én. —  P .  G y .  ( R á c a l m á s ) ,  L .  G y u la  ( D c c s ) .  Közérdekű 
sorsjegyeik nem nyertek. Legközelebbi húzás márciusban. —  K- 
L á szló . 50.940. számú államsorsjegye nem nyert.—  Nem n y e r t e k  
a  k ö v e tk e ző  s o r s j e g y e k  : Régi magyar vöröskereszt, 184— 55. Erzsé­
bet 594 2, 3538 — 67, 3895 —61, 4938— 20. Jósziv 324— 69, 1257— 
81. 1455— 21. Bazilika 632— 86. Osztrák vöröskereszt 5094 -8 6 . 
üí magyar vöröskereszt 6997— 1, — 2. — 3, — 4, --5. Olasz vörös­
ként 643 -39, 1593 -34, 6399 -  31,9454 37, 9695-15. 10496—  
15. 11055-21, 11926 — 50. Pesti hazai 944-49, 1185— 45. Jelzálog- 
hitelbank konvertált 43— 19 , 2475— 100. N y e r t e k  a  k ö v e t k e z ő  
so rs jeg ye k  : Régi magyar vöröskereszt 3698— 28, nyert 19 koronát. 
Bazilika 100—81, nyert 12 koronát. Jelzáloghitelbank konvertált 
1251—63 nyert 200 koronát. Olasz vöröskereszt 3847 -48, 8515— 6. 
számú sorsjegy egyenként 40.000 koronát nyert. A kihúzott olasz 
sorsjegyeket 40.000 koronáért, a ki nem húzottakat 150.000 koro­
náért á beváltja a Beifeld-bankház, Budapest, Károly-körút 1. 
—  B . L a jo s  ( G y o m a ) .  Sorsjegyei nem nyertek. Más lap sorshúzásá­
nak eredményét természetesen nem közöljük. —  Aí. P á l  ( K i s s z e n t -  
m d r to n ) . J-a'sorsjegyei nem nyertek. -  D. V i n c e  ( N ó g r á d v e r ő c e ) . 
Rokkant- és Diák-sorsjegyei nem nyertek.

Üzenet a könyvrendelöknek. S z .  P é t e r :  Az anya című regény 
jelenleg nem kapható. Esetleg régi könyvkereskedő útján sze­
re zh ető  meg. —  B o s c o  : Ezermester, bűvészeti mutatványok 
vezérfonala 13.000 korona. Fölülmulhatatlan ezermester bűvész­
kamrája 13.000 korona a pénz előzetes beküldése esetén. —  
Mihályi: A z  a u tó .  200 ábrával. 85.000 korona. A u t o m o b i l v e z c t ö k  
l e x ik o n a . 142 ábrával. 50.000 korona az összeg előzetes beküldésé­
vel, utánvéttel 4000 koronával drágább.

A „FALUSZÖVETSÉG" HÍREI
*9' ’ t f p ji1 i í h  i w f  i mwt n

A Szövetség ism erette rjesztő  m unkája a Tisza-M aros 
szö gé b e n .

A Tisza-Maros szögében fekvő S z ö r e g ,  K i l b e k h á z a ,  K l á r a f a l v a ,  
U js z e n t i v á n , Ó s z e n t i v á n ,  D e s z k  stb. azok a helyek, hol a dolgos és 
értelmes nép sem gazdálkodásában, sem pedig szellemi életében 
nem tudja magát a haladáshoz irányítani, mert földjeiket ketté­
szelte a gyalázatos hí!tár, természetes piacaiktól elvágta őket 
és a dél felé való közlekedés lehetetlensége folytán bizonyos 
kulturális kapcsolatokból teljesen meg vannak fosztva. A Szövet­
ség tekintettel erre a súlyos helyzetre az elmúlt vasárnap S z ö r e -  
gen tartott hatalmas népművelői ünnepséget, melyen meg­
jelentek [Sodó János, a Szövetség ügyvezető igazgatója, a kerület 
nemzetgyűlési képviselője, B a lo g h  Gyula igazgató, B o r ú s  Ferenc 
igazgató, R a d n ó t i  István és R i g i e r  József titkárok. A nagyszámban 
egy be gyűlt közönség előtt T ó th  Károly nyugalmazott főjegyző, a 
fiókszövetség elnöke, üdvözölte a megjelent vezetőket, majd B o d ó  
János nemzetgyűlési képviselő a népművelés nagy fontosságáról 
beszélt, R a d n ó t i  István é s  R i g i e r  József titkárok hosszabb ismeret­
terjesztő előadásokat tartottak, végül B a lo g h  Gyula a Faluszövet­
ség céljait ismertette. A következő napokon Ó s z e n t  I v á n o n ,  U j s z e n t -  
iv á n o n . D e s z k e n  és K ü b e k h á z á n  voltak vetített képes előadások, 
melyeken R a d n ó t i  István és R i g i e r  József titkárok ismertették a 
mezőgazdaság újabb eszközeit és eljárásait.

A  Szövetség első rádióelőadá sa.
A Szövetség tervszerűen megindított rádióelőadásainak leg­

első állomása az elmúlt vasárnapon volt, mikor is a szelek szárnyán 
a legutolsó kis tanyára is eljuthatott és a világvárosok öt-hat 
emeletes házainak antennáin keresztül a városiak előtt is elhang­
zottak a Faluszovctséget ismertető szavak. Valószínű, hogy sokan 
akadtak olyanok, kik idegenkedve, sőt talán bosszankodva hall­
gatták a falvak hatalmas szervezetének programmját, de úgy 
h is s z ü k  számosabban, különösen kint a vidéken, a legnagyobb 
lelkesedéssel és szeretettel fogadták a Szövetség előadójának 
lényegbe vágó, tömör mondatait. N a g y  Sándor, a Faluszövetség 
igazgatója volt az, ki ez alkalommal rádión a Szövetség műkö­
dését ismertette lelkes hangon, de tárgyilagos, meggyőző erővel, 
mm hiszen nem azoknak szólt legnagyobbrészben az ismerte­
tés, kik a Szövetség céljaival tisztában vannak, hanem azoknak, 
kik még eddig nem hallottak Szövetségünkről. Az előadás előtt 
az Egyetemi Énekkarok K e r e s z t h v  Jenő karnagy vezetésével a 
Himnuszt, utána pedig magyar népdalokat és műdalokat éne­
keltek.

*

Schandl K á ro ly  állam titkár rádióelőadá sa a falvak 
jö v ő jé rő l.

Február hó 21-én, vasárnap este 7 órakor, a Faluszüvétség 
rádióprogrammjának keretében S c h a n d l  Károly dr. földmivelés- 
iigyi államtitkár tartott előadást A  m a g y a r  f a l v a k  j ö v ő je  címmel. 
A nagyhatású, gondolatokban és célkitűzésekben gazdag előadás­
ból a kővetkező részleteket közöljük :

—  Mikor a magyar falvak jövőjéről beszélünk, világért sem 
gondolunk ellenérzéssel a magyar városokra, sőt ellenkezőleg, köze­
lebb akarjuk hozni a falvakat a városokhoz. Ha a föld az ország 
gazdasági erejének alapja, akkor a  f a l v a k  é s  t a n y á k  a  n e m z e t i  é s  
t á r s a d a lm i  u t á n p ó t lá s  f o r r á s a i .  Nincs nemzetibb feladat, mint eze­
ket a forrásokat erősiteni, kimélyíteni és építeni. A magyar falvak 
népe a harctereken vitézségével, a rémuralom alatt józan ellent- 
állásával, a nemzeti újraéledés idején pedig kötelességtudó munká­
jával szerzett tisztes babérokat. Ez a munka állította helyre a nem­
zet becsületét és az ország hitelét a világ előtt. Amely népben ennyi 
erkölcsi erő van, annak van jövője. Sajat érdekében cselekszik tehát 
a magyar állam, ha jóváteendő a mulasztásokat, a falvak szebb 
jövőjére irányuló munkát támogatja.

—  Mindennek alapja a tiszta erkölcs. Ez pedig a vallásos 
hitből fakad. Becsületes és értelmes emberekre van szükség. Tisz­
tességes ember nem kritizál, mikor maga sem tudja a dolgokat 
jobban csinálni. N e m  a z  a  n é p  e m b e r e ,  a k i  g y ű lö l e t r e  u s z í t  é s  e l f e r d í t i  
a z  ig a z s á g o t,  h a n e m  a z ,  a k i  k e n y e r e t  b i z to s í t  és i s m e r e te k r e  t a n í t .  Azokra 
hallgasson a falu népe, akiket naponta lát, akik —  mint a falu papja, 
tanítója, jegyzője, vagy gazdaköri elnöke —  hivatott vezetői a 
falunak, nem pedig idegen agitátorokra, akik c s a k  a  s e b e k e t  s z a g g a t­
j á k ,  d e  a  b a jo k o n  n e m  g y ó g y í ta n a k .  Kötelességtudásra, fegyelemre 
és kristálytiszta kereszténységre nevelje magát a falu népe. A  t i s z ta  

e r k ö lc s  m e le g á g y a  a  g a z d a s á g i  h a l a d á s n a k  is .
—  A gazdasági kultúrának ábécéje a z  u t a k  k i é p í t é s e .  Az állam 

milliárdokat szavazott meg az országutak kiépítésére. Ha a tör­
vényhatóságok, községek és a gazdaközönség is követik a jó példát, 
pár év alatt járható köves utak kötik össze a falvakat és a tanyai 
központokat. A vasúti közlekedés fejlődik. De ha kifogástaían 
köves utak lesznek, akkor a falvakat, tanyai központokat és váro­
sokat egymással a'vágánynélküli vonatok, az a u t ó b u s z já r a t o k  is  
ö s s z e f o g j á k  k ö t n i .  Ezzel a póstai közlekedés is javul. A kultúrf.-i- 
vakba aztán remélhetőleg nem olyan újságot visz a posta, amelyek 
az emberek ostobaságára, vagy felforgatására vannak alapítva, 
hanem az igazságot, a gazdasági ismereteket és a nemes élvezeteket 
terjesztő újságokat. A Faluszövetség eg>ik legtöbb érdeme, hogy 
ilyen, valóban értékes újságokat terjeszt, úgyhogy v a l a m i r e  v a ló  
f a l u s i  h á z n a k  a z  a s z t a lá r ó l  m a  m á r  a z  U j  B a r á z d a  • n a p i l a p ,  v a g y  a  
■ V a s á r n a p "  k é p e s  h e t i l a p  n e m  is . h i á n y z i k .  Csak sajnálni lehet azt 
a falut, ahová az emberek együgyüsége miatt még most is bukott 
népbolondítok ponyvalapjai járnak.

—  A gazdasági haladásnak főfeltétele a  g a z d a s á g i  t u d á s .  
Minden nagyobb községben, főleg járási központban kell idővel 
téli gazdasági iskolának lenni, ahonnan szakképzett gazdák kerül­
nek ki. A kisebb falvakban e szakképzett kisgazdák mintagazda­
ságai terjesztik a modern gazdasági ismereteket. A gazdasági hala­
dás további feltételei a h i t e l  é s  é r t é k e s í t é s . A hitel, értékesítés és 
beszerzés kipróbált útja a szövetkezés. A  h i t e l s z ö v e t k e z e t e k  a  f a l u  
b a n k j a i  é s  a  H a n g y a  S z ö v e tk e z e te k  a  f a l u  f e d e z é k e i  a z  u z s o r a  e l le n .  
De ahol az állattenyésztésre mód van, ott a tej- és állatbiztosító 
szövetkezetét is meg kell szervezni. M o s t  f o g u n k  h o z z á  a  s z ö v e tk e z e t i  
g a b o n a r a k t á r a k  m e g s z e r v e z é s é h e z , melyek hitelt, rendes árakat és jó 
vetőmagot fognak nyújtani a gazdának.
’jr *  -A szövetkezeti mozgalom a f a l a  f ü g g e t le n s é g é r e  i r á n y u l ó  
s z a b a d s á g h a r c . Ennek főhadiszállása a F a l u  O r s z á g o s  F ö l d m i v c s  
S z ö v e ts é g  helyi szervezete, a gazda- és földmíveskör. Minden falu­
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bán föl kell építenünk a Népházat vagy Kultúrházat, melyben a 
Faluszövetségen és a szövetkezeteken kívül a népkönyvtárat is el 
lehet helyezni. Sürgősebb feladat kevés van a villanyerő bevezetésé­
nél minden faluba. A tüdővész ellen hadat üzenünk, a járdákat 
kiépítjük, a pocsolyákat levezetjük és az utcákat fokozatosan ki­
kövezzük. A Faluszövetség most a falusi kis házak ezreit épiti fel 
a házhelyeken. Ez a programmunk. És ha esztelenséggel vagy go­
noszsággal meg nem akasztják azt az egészséges folyamatot, mely 
hat év óta ebben az országban megindult s mely a lehetőségek sze­
rint, de biztosan az ország megerősítésére vezet, akkor bízom 
benne, hogy v é g r e h a j t ju k  a  F a lu s z ö v e t s é g  p r o g r a m m j á t  a  m a g y a r  f a l ­
v a k  f e j l e s z t é s é r e .

—  Szívből jövő szeretettel üdvözlöm a magyar falvakat és jó 
falusi népünk minden őszinte barátját, akik az ország e nehéz órái­
ban a nemzet hivatott vezérei mögött együtt vannak és együtt 
lesznek a Faluszövetség többmilliós táborában —  a magyar föl­
támadásig ! «

Itt említjük meg, hogy február hó 28-án, vasárnap este 7 óra­
kor, a Szövetség ügyvezető igazgatója, B o d ó  János nemzetgyűlési 
képviselő, fog előadást tartani rádión «Új Magyarországi, címmel.

Ú ja b b  agyasaiétól! a P a lu u ö v e tié g  táborában.
A vidéki egyesületek, szövetkezetek és gazdakörök mind­

jobban érzik annak a parancsoló szükségességét, hogy kulturális 
és társadalmi munkásságukat a Faluszövetség támogatása, ellen­
őrzése és lelkes irányító munkássága keretében fejtsék ki. Az 
elmúlt hónapban újabb és újabb falusi egyesületek léptek be 
a Faluszövetség tagegyesületeinek sorába, kifejezésre juttatva 
azt a hatalmas vonzóerőt, melyet a Faluszövetség az egész ország­
ban ismert, szeretett és tisztelt neve gyakorol a magyar népre 
és annak vezetőire. Az újabban belépett tagegyesületek a követ­
kezők : Leventeegyesületek: S o p r o n ,  K ö v e s d , S z e r e m ig ,  K i s ú j ­
s z á l lá s .  Hangya szövetkezetek : M o s o n s z e n t m f k l ó s , B ő ,  B a k o n y -  
b é l , G a lg a g y ö r k ,  G a c s á ly ,  H a j ó s ,  M e z ö k o m á r o m ,  M e z ö n a g y m i h á l y ,  
O s t f f y  a s s z o n y  f a ,  P i n n y e ,  R é p c e l a k ,  S á r s z e n t m i h á l y ,  Ü l l ő ,  U j f e h é r t ó ,  
V a l y a .  Fogyasztási és Hitelszövetkezetek : A l b e r t i - I r s a ,  B á c s ­
a l m á s ,  C s o n g r á d ,  D u n a b o g d á n y ,  D i ó s j e n ő ,  K u n s z e n t m á r t o n ,  K ö te -  
g y á n ,  M a g y a r c s a n á d .  N a g y l ö z s ,  N a g y i g m á n d ,  P o lg á r d ,  R á c k e v e ,  
Z a g y v a r é k  á s . Továbbá : K ő te l e  k i  P o l g á r i  O lv a s ó k ö r ,  M á t r a s z ő l ö s i  
G a z d a k ö r ,  H a j d ú n á n á s i  I f j ú s á g i  E g y e s ü l e t ,  C s o n g r á d i  N é p f ő i s k o ­
l á k  S z é c h e n y i  S z ö v e ts é g e ,  D u n a b o g d á n y i  K a s z i n ó ,  B e s e n y ő t e l e k i  
N a g y  o l v a s ó k ö r ,  C s a já g i  P o l g á r i  é s  G a z d a k ö r .  K a c s é t a i  G a z d a k ö r ,  
K ö le s d i  F ö l d m l v e lö  P o lg á r o k  O lv a s ó k ö r e ,  K ö t e g y á n i  G a z d a k ö r ,  
N a g y k á t a i  F ö l d m í v e s  I f j a k  Ö n k é p z ő k ö r e ,  S z e g e d i  N é p b a n k ,  V á s á r o s -  
s z e n t g á l i  G a z d a s z ö v e ts é g .

A z első bennlakással e gybek ö tö tt népfőiskola zá ró - 
ttfinepéiye Szondán.

A Cserhátvidék kilenc apró palóc községének levente ifjúsága 
és Széchenyi népművelő egyesülete S r é t e r  Ferenc földbirtokos lel­
kes kezdeményezésére és vezetése mellett tizenkét hétig tartó nép­
főiskolái tanfolvamot rendezett S z o n d á n  a nemrég létesült népház 
helyiségében. H ízónkban ez az első bennlakással egybekötött nép­
főiskola s a környékbeli községek harmincegy leventéje nyert ott, 
a földbirtokos áldozatkészségéből teljes ellátást, a társadalom 
vezetőférfiai pedig díjazás nélkül töltötték be az előadói tisztet. 
A tanítás négy hónapon keresztül reggeltől estig tartott s a gazda­
sági, testnevelési és nemzeti tárgyak körére terjeszkedett ki. Á feb­
ruár 15-én tartott záróünnepélyen a tanfolyam hallgatói több haza­
fias színdarabot és zenedarabot adtak elő, köztük a Faluszövetség 
új indulóját, az egyik ifjú pedig felolvasta a szülőfalujáról irt küz- 
ségmonografiáját. Ezután a Szövetség igazgatójának, B o d o r  Antal 
dr.-nak indítványára elhatározták, hogy Széchenyi István emléké­
nek szentelt díszalbumba vezetik be a kilenc község múltjára és a 
m a i  k u l t ú r á l i s ,  g a z d a s á g i  é s  t á r s a d a lm i  v i s z o n y a i r a  v o n a tk o z ó  a d a to ­
k a t  s  a  jö v ő b e n  e l ő fo r d u ló  f o n to s a b b  e s e m é n y e k e t  i s ;  a z  o r s z á g  tö b b i  
k ö z s é g e i t  p e d i g  f e l h í v j á k  e  p é ld a  k ö v e té s é r e , Áz ünnepélyen a közokta­
tásügyi minisztérium képviseletében F e k e t e  József tanár, a vár­
megye részéről Z s a d á n y i  Guidó főszolgabíró és V i s n y o v s z k y  Rezső 
tanfelügyelő vettek részt. A tanfolyam három hallgatója Német­
országba fog tanulmányútra menni. A tanfolyam sikere oly számot­
tevő, hogy hatása alatt máris k é t  k ö z s é g  h a tá r o z ta  e l  n é p f ő i s k o l a  
f e l á l l í t á s á t .

Vatltett képes előadások Tolnam e gyé ben.
A Faluszövetség vetített képes előadásainak során legutóbb 

Tolna megyének több községét, így N a g y d o r o g o t ,  S á r s z e n t l ö r in c e t ,  
N a g y s z é k e l y t ,  P i n c e h e l y t  és T o l n a t a m á s i t  látogatta meg. Az elő­
adásokon B a lo g h  Gyula igazgató a Szövetség hazafias céljait, 
R a d n ó t i  István titkár az újabb gazdasági eszközöket és eljáráso­
kat ismertette, R i g l e r  József titkár pedig földrajzi és történelmi 
képeket mutatott be a nagyvilágból. Az előadásokat a hallgató­
ság : gazdák, leventék es iskolásgyermekek, mindenütt lelkes meg­
értéssel és érdeklődéssel fogadták.

M agánúton va ló  xongoratanulésra szo lgá ló  könyvet 
adott ki a Ssövotség.

Érdekes újdonság jelent meg a Faluszövetség kiadásában 
N a t u r a l i s t a  z o n g o r a t a n k ö n y v  címen, magánúton való zongora- 
tanulásra. Az eddig használt zongoratankönyvek a komoly, művészi 
előadás alapját szolgálják. A fentemlített könyv célja ezzel szem­
ben az, hogy akinek nincs alkalma és ideje hosszú évekig gyako­
rolni, vagy nincs vezetője, tanítója, de szeretne legalább annyit 
megtanulni zongorázni, hogy saját magát és szőkébb környezetét 
elszórakoztassa, megtalálja e könyvben mindazt, ami célja eléré­
sére elegendő. Aki figyelemmel, türelemmel és a leckék szigorúan 
lelkiismeretes betartásával halad végig a füzeten, eléri célját. 
Minden népdalhoz, csárdáshoz saját maga megcsinálhatja a kísé­
retet. Könnyen elsajátítható játékra tesz szert bárki, akinek hallása 
van. A füzet tartalma elméleti és gyakorlati részből áll. Hetvenöt 
szebbnél-szebb régi és új népdal van a könyvben, ami egymagában 
óriási értéket képvisel. Ára tíz pengő (125.000 K)- A könyv meg­
rendelhető a Faluszövetségnél (Budapest, V., Zoltán-utca”8 .)
d — má m  —

VASÁRNAPTÓL VASÁRNAPIG
I O V I  V

G A Z D A T Á R S A D A L M I  H Í R E K

Az Országos Mezőgazdasági Kamara igazgatóválasztmányának 
ülése.

Az O r s z á g o s  M e z ő g a z d a s á g i  K a m a r a  február hó 16-án tar­
totta meg ezévi első igazgatóválasztmányi ülését. B a r t h a  Ernő 
földmivelésügyi miniszteri tanácsos tájékoztatása után M a r s c h a ll  
Ferenc dr. igazgató-helyettes tette meg előterjesztését a mező- 
gazdaságot érintő a d ó ü g y e k r ő l ,  melynek során bejelentette, hogy 
a magyar föld adóterhéről a kamarában számszerű anyaggyűjtés 
folyik, amelyek közzétételével nyilvánvalóvá fog válni, hogy a 
magyar gazdaközönség olyan adóterheket visel, amely p é ld á t­
l a n u l  á l l  a  m a g y a r  p é n z ü g y e k  tö r té n e t é b e n . Ezután K o ó s  Mihály 
igazgató tette meg jelentését, amelyben főként a m e z ő g a z ila s á g 
h i t e l v á l s á g á v a l  foglalkozott. E s z e n y i  Jenő fölszólalásában a vidéki 
kis intézeteket okozta a hiteluzsoráért és rámutatott arra, hogy 
a Nemzeti Bank által adott gazdaváltóhitel már hat hónapos 
lejárati idejével sem felel meg a mezőgazdaság igényeinek. B er-  
n á t h  István, a Magyar Nemzeti Bank alelnöke, az intézet kamat- 
szabályozó törekvéseit ismertette. M e s k ó  Pál, a Hangya ügy­
vezető-igazgatója, viszont a megfelelő tekintélyes agrárhitel- 
szervek nagyobb mérvű támogatására hívta föl a gazdák figyel­
mét. K o ó s  Mihály igazgató rámutatott arra, hogy a szanálással 
járó kényszertakarékosság a földmivelésügyi tárcával szemben 
nyilvánul meg a legsúlyosabban, a m e ly n e k  k ö v e t k e z m é n y e k é n t  leg­
fo n to s a b b  m e z ő g a z d a s á g i  i n t é z m é n y e i n k e t  a z  e l s o r v a d á s  v e szé lye  
f e n y e g e t i . A tárgyalások további folyamán élénken kidomboro­
dott annak a szüksége, hogy az összes mezőgazdasági szervezetek 
megértő és programmszeríi együttműködésre törekedjenek. Külö­
nösen S o m s s i c h  László gróf, az OMGE elnöke és M e s k ó  Fal, a 
Hangya ügyvezető-igazgatója, adtak az összefogás szükséges­
ségének élénk kifejezést.

A fehér igásökrök vámjának mérséklését kéri a győri mező- 
gazdasági kamara.

A fehér igásökrök vámjának mérséklése érdekében a F e lső -  
d u n á n t ú l i  M e z ő g a z d a s á g i  K a m a r a  fölterjesztést intézett a fold- 
mivelésügyi és a kereskedelemügyi kormányhoz, amelyben kérte, 
hogy a Felsődunántúlon, a talajviszonyok és az intenzivebb gaz­
dálkodás miatt nélkülözhetetlen erdélyi fehér igásökör h.itvan 
aranykoronás behozatali vámját húsz aranykoronára mérsékelje 
a kormány azon tételeknél, amelyek a kamara ellenőrzése réven 
igazolhatók abban a tekintetben, hogy a z  ö k ö r  b e h o z a ta l  k iz á r ó la g  
g a z d a s á g o k  r é s z é r e  é s  n e m  a  k ö z v e t í tő  k e r e s k e d e l e m  c é l ja i r a  szo lg á l.

Békésben a földhöz juttatottak bérletet kapnak, hogy jobban 
gazdálkodhassanak.

Békésmegyében, a földbirtokreform során egy-két holdas 
földhöz juttatottaknak a W e n c k h e i m ,  A l m á s s y ,  N á d a s d y  és K á r a s z  
uradalmak kisebb bérleteket adnak az uradalmi földekből két-öt 
holdas parcellákban tiz évi időtartamra, melyek jövedelméből 
módjukban lesz tiz év alatt kis birtokaikat megfelelő módon ke­
zelni és berendezni. A földmivelésügyi minisztérium kiküldött 
mérnöke most parcelláz h é t s z á z  k a t a s z t r á t i s  h o ld a t  k is b é r ie te k  
c é l ja i r a .
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U] mezőgazdasági szeszfőzdék engedélyezése.
A pénzügyminisztérium fölhívja azokat, akik az 1927 28. 

termelési időszakban ú j  m e z ő g a z d a s á g i  s z e s z fő z d é t  s z á n d é k o z n a k  
ü zem b e  h e l y e z n i  és igényt tartanak az új szeszfőzdék részére fönn­
tartott kétezernégyszáz hektoliter termelési keretben való részc- 
seltctésre, hogy ez iránt való igényeiket 1926. április hó 1. nap­
jáig az illetékes pénzügy igazgatóságnál jelentsék be. Elkésett 
bejelentéseket nem vesznek figyelembe.

Gyümölcsfavédelmi előadásokat tart a kecskeméti mező- 
gazdasági kam ara.

A K e c s k e m é t i  M e z ő g a z d a s á g i  K a m a r a  a gyümölcsfavédelem 
meghonosítása és általánosítása érdekében tervbe vette a kör­
zetébe tartozó nagyobb gyümölcstermelési központokon a gyü­
mölcsfaápolási és kártevők elleni sikeres védekezés céljából szak­
előadások rendezését, hogy a közönség fölvilágosítása révén a 
föld mi ve lésügyi minisztérium által a védekezési eljárások köte­
lezővé tétele tárgyában kiadott végrehajtását elősegítse. A Kamara 
gyümölcsfavédelmi szakelőadásokat tartott eddig a gazdaközön­
ség nagyszámú érdeklődése mellett: N a g y k ö r ö s ö n ,  Ó k é c s k é n ,  
Ö r k é n y e n , K i s k u n h a l a s o n ,  S z e n t e s e n  és B u d a ö r s ö n .  Tervbe vette 
ezenkívül az előadások rendezését S z e g e d e n ,  H ó d m e z ő v á s á r h e l y e n ,  
B a já n , továbbá S ü k ö s d ,  É r s e k c s a n á d ,  B a j a s z e n t i s t v á n  és B u d a f o k  
községekben. Az előadásokat a Rovartani és a Növénykórtani 
Állomások szakközegei és kiváló gyümölcstermesztési szakembe­
rek tartják.

Kitüntetett mezőgazdasági munkás.
A földmivelésügyi miniszter O lá h  Mihály sopronkövesdi 

mezőgazdasági munkást hűséges és példás magaviseletéért elismerő 
oklevéllel és pénzjutalommal tüntette ki. A kitüntetést vitéz S i m o n  
Elemér főispán megbízásából a község lakosságának, a levente­
csapatoknak és a járási hatóságoknak jelenlétében R a k o \> s z k y  
Tibor dr. vármegyei főjegyző adta át az ünnepeknek.

Megvette az állam a Mathiász-féle kecskeméti szőlőtelepet.
Kecskeméti jelentés szerint a földmivelésügyi minisztérium 

élve elővételi jogával, megvette özv. M a t h i á s z  Jánosnc harminc­
egy holdas szőlőjét 1.2 milliárd koronáért. A megvett telepen 
négyszáz szőlőfajta van, melynek ezentúl Á l l a m i  M a t h i á s z  M i n t a -  
s z ö lű te le p  lesz a neve. Az állam a szőlőt március elsején veszi bir­
tokába.

A Nemzeti Bank közgyűlése. A Magyar Nemzeti Bank 
az elmúlt héten tartotta meg második rendes közgyűlését 
Popovics Sándor elnöklete alatt. A közgyűlés tudomásul vette 
a főtanács évi jelentését, jóváhagyta az 1925. évi záró­
számadásokat és a főtanács részére a felmentvényt meg­
adta. Schober Béla vezérigazgató előterjesztésére a közgyűlés 
elhatározta, hogy az 1925. üzletévnek 173*9 milliárd koro­
nát kitevő tiszta nyereségéből a nyugdíjalap dotálására az 
alapszabályszeríi öt százalékon felül még 78 milliárd koro­
nát fordít, a tartalékalapba az alapszabályszerü tíz száza­
léknak megfelelően 17'4 milliárd koronát helyez, a fennmaradó 
nyereségből pedig tíz é fél százalék osztalékot fizet. A részvé­
nyt^ k nevében Régi János, a Monori Takarékpénztár elnöke 
méltatta a bank vezetőségének, különösen hitelpolitikai 
téren kifejtett működését és a részvényesek köszönetét 
és elismerését tolmácsolta. A bank az osztalékot a 2. számú 
részvényszelvény beszolgáltatása ellenében valamennyi in­
tézeténél 1926 február 16-ától kezdödőleg fizette, illetőleg 
fizeti ki.

A magyarság szaporodása 1925-ben. Mint a végleges adatok­
ból megállapítható, hazánk népmozgalma 1925-ben határozottan 
kedvező volt. Az élveszületések aránya (1000 lélekre számítva 27 7) 
magasabb volt, mint az előző évben, bár természetesen a háború 
előtti adatokat meg sem közelíti. Annál feltűnőbb ez, mert a 
házasságkötések arányszáma valamelyest csökkent. A halálozás, 
amely looo lélekre szamitva, még 1924-ben is 20 3 volt, igen ked­
vező arányszámot tüntet fel, amennyiben a múlt év összes halá­
lozása 169 ezrelék volt. A szaporodás örvendetesen emelkedett 
és nemcsak, hogy magasabb, mint a háború utáni évek megfelelő 
számai, hanem újból közeledik a háború előtti átlagszaporodási 
arányszámhoz. Az 1925. esztendőben ugyanis 1000 lélekre 10 8  volt 
a természetes szaporodás arányszáma. Rendkívül nagyjelentőségű 
a csecsemőhalálozás csökkenése, amely 10 0  élveszületettre számítva, 
az előbbi évekhez képest igen alacsony : 16 7. Ugyanez mondható 
el a gümőkórról, amelynek arányszáma 10 0 0  leiekre számítva, a 
háború előtti 3 5, illetőleg a háború utáni 3- 1-ről 2'4-re csökkent.

Vázsonyi Vilmost megverték a Teréz-körúton. Az elmúlt
kedden délben vitéz Vannay László megtámadta a Teréz- 
körúton Vázsonyi Vilmost, akit néhányszor arculütött. 
Vannay azzal indokolta tettét, hogy Vázsonyi megsértette a 
vitézi széket és ezért vesz elégtételt. Amikor Vannay már távozni 
készült a tett színhelyéről, Vázsonyi felemelte botját, hogy 
megüsse őt. Ekkor azonban odasietett Molnár Ferenc, Vannay 
barátja, aki revolverével ijesztett rá Vázsonyira. A két 
támadót az összegyűlt tömeg lefogta, majd az elősiető rendőr 
előállította őket a kapitányságon. Mindkettőjüket letartóz­
tatásba helyezték és átadták őket az ügyészségnek. Vannayt, 
aki régebben elmegyógyintézetben volt kezelés alatt, meg­
figyelés alá veszik elmeállapotának megvizsgálása céljából. 
A támadók lakásán az egyik liberális déli lap két munkatársa 
házkutatást tartott s iratokat vitt el, hogy az ügyet annál 
jobban felfújhassák. A két áldetektivet szintén letartóz­
tatták.

A legzamatosabb gyümölcs az őszibarack. Fája már az 
ültetést követő évben terem. A legkiválóbb fajtákban szállítja 
U n g h v á r y  József faiskolája Cegléd. Budapesti irodája VI. kér. 
Andrássy-út 56. Árjegyzék ingyen.

Rózsahegyi Kálmán ünneplése jubileuma alkalmával. A Nem­
zeti Színház színpadán sok kiváló művészt ünnepeltek már, de 
sohasem volt melegebb és rajongóbb a taps, mint február hó 2 0 -án, 
szombaton este, amikor a legnépszerűbb magyar színészt, R ó z s a ­
h e g y i  Kálmánt ünnepelték abból az alkalomból, hogy negyedszázad 
óta tagja az ország legelső színházának. A szinházat zsúfolásig 
megtöltő előkelő közönség megilletődve látta, hogy Rózsahegyi 
Kálmán, aki eddig mindig megkacagtatta a közönséget s aki a szín­
padon maga az örök vidámság, most könnyes szemmel, sírva állott 
a tapsok zúgó viharában. A nagy művészt nyilt színpadon üdvö­
zölték a kultuszminiszter, a főváros, a Nemzeti Színház igazgató­
sága. a különböző szín észegyesületek, szerzők, Rózsahegyi szülő­
falujának, Endrödnek küldöttsége stb. A Nemzeti Színház tagjai 
nevében pedig K i s s  Ferenc mondott üdvözlő beszédet. A színpadon 
lefolyó ünneplés után a közönség ünnepelte tombolva Rózsahegyit 
s ez az ünneplés nem akart véget érni A  c i g á n y  előadása alatt sem, 
amelyben Rózsahegyi a címszerepet játszotta.

Rózsahegyi Kálmán.
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A frank-ügy hullámai. Az elmúlt héten Budapesten nem r  
történt jelentősebb esemény a frankhamisítás bűnügyében. 
Az érdeklődés teljesen Berlinre tolódott át, ahol a sokat 
emlegetett tjtokzatos Schultze Artúr önként jelentkezett a 
rendőrségen. Őrizetbe vették és elszállították az ügyészség 
fogházába. Schultze vallomásáról különböző hírek érkeztek. 
Az egyik hír szerint ő csupán a hamisítási ügy legelején 
szerepelt és nem csinált volna mást, csak lefényképezte 
az igazi ezerfrankosokat. Más hír szerint azt vallotta, 
hogy Windischgrátzék azért hamisították a frankot, hogy 
a francia valuta árfolyamának lerontásával közgazdasagi 
pánikot és forradalmat idézzenek elő. Franciaországban. 
Schultze kijelentése szerint nem volt kapcsolat a német 
fajvédői* és a magyar frankhamisítók között. Schultzet a 
franciák jelenlétében többször kihallgatták és a franciák azt a 
kívánságukat fejezték ki. hogy Windischgrátzzel való szembe­
sítése céljából szállítsák Budapestre. Közben kiderült az is, 
hogy a frankhamisítók a gépet Becsben szerezték be. A Ham- 
durgban elfogott Olchváry Jenőt a hamis útlevél használata 
miatt a német bíróság négy hónapi fogházra ítélte és azután 
vonják felelősségre a hamis pénz forgalombahozataláért.
A genfi népszövetségi ülésen nem tárgyalják a magyar frank­
ügyet, amelynek főtárgyalása előreláthatóan csak március 
hó végén lesz és több hétig fog tartani.

A z  ú j s á g í r ó  s o r s j á t é k  s z e r e n c s e h ú z á s a .  F e b r u á r  h ó  1 4 -é n  

t a r t o t t á k  a z  ú j s á g í r ó  s o r s j á t é k  s z e r e n c s e h ú z á s á t ,  m e l y e n  h á r o m  

n y e r e m é n y t  s o r s o l t a k  k i .  A  zongorát a  3 3 4 .3 2 2 ,  a  motorkerékpárt 
a  1 5 1 .2 4 3 ,  a  három szoba bútort a  3 8 9 .0 8 7  s z á m ú  s o r s j e g y  n y e r t e .  

A z  ú j s á g í r ó  s o r s j á t é k  f ő h ú z á s a  á p r i l i s  8 - á n  le s z  é s  e z e n  m in d e n  

s o r s j e g y  r é s z t v e s z .

A p o s ta m e s te re k  s o r s já té k á n a k  és az  É le t já ra d é k -so rs je g y e k n e k  
h ú z á s a .  A  M a g y a r  K irá ly i P o s ta m e s te r e k  és P o s ta m e s te r i  A lk a lm a z o t ta k  
O rsz á g o s  N y u g d ije g y e s ü le te  á l ta l  re n d e z e t t  Universal t á r g y s o r s já té k  első 
h ú z á s á n  a z  a lá b b i  n y e re m é n y e k e t  so rs o ltá k  k i : C 43 .2 5 8  sz á m  n y e r t  egy  
25  milliós szalongarniturát, A  5 3 .7 2 8  egy  10 milliós női bundái, C 28 .6 1 2  
e g y  10 milliós késztet női kelengyét, A  61 .531  e g y  5  milliós férfi városi bundát,
A  9 8 .6 6 0  e g y  5  milliós városi férfi bundát, C 78 .857  e g y  5  milliós arany- 
szelencét s z iv a r k á n a k .  A 9 5 .9 7 7  e g y  5  milliós aranyórát aranylánccal, A  4 6 Í8  
e g y  5  rniillós brilliáns karékel, D  4791 egy  2  milliós varrógépet, D  3 3 .8 2 9  egy  
2  milliós varrógépet, B  12 .976  egy  2  milliós varrógépet, C 77 .148  e g y  2  milliós 
kerékpárt, D  18 .649  e g y  2  milliós kerékpárt, D  14.768 e g y  2  milliós garnitúra 
aranygombot, C  76 .7 4 4  e g y  2 milliós arany női karórát, B  8 2 .4 7 4  egy  2  milliós 
arany női karórát, B  8 2 .4 7 4  e g y  2 milliós arany női karórát, D  9 320  egy  
2  milliós aranybetétes cigarettaszelencét, B 5 4 .3 2 6  e g y  2 milliós ezüst email- 
szelencét, D  69 .5 8 4  e g y  2  milliós aranygyűrűt gyémántkővel, A  9 3 .5 6 5  egy  
2  milliós ezüst retikűll. A z  e g y e sü le t  fe lk é r i a  so rs je g y tu la jd o n o s o k a t ,  hog y  
a  k i n e m  h ú z o t t  s o rs je g y e ik e t  ő r iz z é k  m eg, m iv e l a z  1926. év i m á ju s  hó 
2 0 -ik i fő h ú z á so n  a z  ö sszes so rs je g y e k  é rv é n y e se k  le sz n e k . —  A z Életjáradék- 
sorsjegyek h ú z á s á n a k  e re d m é n y e  : A  6 0 0 ,0 0 0 .0 0 0  koronás élet járadékot a 
C 5 9 .0 0 2  s z á m ú  so rs je g y  n y e r te .  3 0 0 ,0 0 0 .0 0 0  koronát nyert a D  6 2 .476-os 
s z á m , 150 ,0 0 0 .0 0 0  koronát nyert a  B  250 3  sz á m ú  so rs je g y . A  40 ,00 0 .0 0 0  
k o ro n á s  f ő n y e re m é n y t  a D  8Ó.267 s z á m ú  so rs je g y  n y e r te  el. Motorkerékpárt 
a z  A  11 .597  , 6  személyes evő készletei a z  A  3 5 .4 0 0 . Ezüst teázókészletet a C 
4 2 .2 5 6 -o s és a D  8 0 5 3 -a s  s z á m ú  s o rs je g y e k  n y e r te k .  Arany cigaretta-szelencet 
a  C 10 .360 , D  5 6 .8 3 5  sz á m ú  s o rs je g y e k , kerékpárt a  D  7 3 .7 6 8 , D  91 .8 5 3 ,
B 5 2 .8 5 9 , A  2 4 .7 0 3 , C 8 7 .8 8 0  s z á m ú  so rs je g y e k  n y e r te k .  Arany karkötőórát 
a k ö v e tk e z ő  s z á m o k  tu la jd o n o s a i  k a p ta k  : C 22 .677 , A  24 .3 0 5 , D  9 2 5  A  2 3 .1 3 0  
B 8 6 .3 9 6 , A  8 1 .3 6 0 , A  40 .0 1 7 , D  4 105 , A 15 .111 , B  6 7 .750 . 800 .0 0 0  k o ro n á s  
é r té k e k e t  a z  5 8 .0 2 0  s z á m ú  so rs je g y , v a la m in t  a k ö v e tk e z ő  sz á m o k  m in d e n  
s o r o z a t a i :  5 1 .4 3 6 , 3 3 .8 1 6 , 4 4 .1 1 1 3 0 .8 8 6 ,  7 8 .5 2 1 , 5 5 .2 3 3 , 8 7 .3 6 5 , 85 .013 , 
64 .5 3 2 . 5 0 0 .0 0 0  k o ro n á s  é r té k ű  a r a n y  v a g y  e z ü s t tá r g y a t  ( r é t ik u l ,  lán c , ó ra  
s tb . )  a  k ö v e tk e z ő  sz á m o k  és so ro z a ta ik  n y e r te k  : 83.(HX), 7 0 .6 5 7 , a  7 0 .3 5 2 -b ö l 
a C és D  s o ro z a t ,  v a la m in t  a  91 .9 1 4 , 5 4 .6 6 1 , 5 9 .509-es  s z á m o k  s o ro z a ta i  a 
3 9 .6 7 5  s z á m  A , B és C s o r o z a ta ,  m in d e n  s o ro z a tb a n  a  93 .2 1 4 , 5 0 .0 4 1 ,5 4 .9 8 4  
sz á m o k  és a  15.844 sz á m  A , B , C s o ro z a ta ,  to v á b b á  a 3 1 .973 , 6 2 .1 1 1, 62 .2 9 4 , 
6 1 .3 6 0 , 81 .511  sz á m o k  m in d e n  s o ro z a ta .  E z e n k ív ü l  k ih ú z ta k  k ise b b  n y e re ­
m é n y tá r g y a k a t .  T ö b b  h ú z á s  n e m  lesz.

E g y  g a z d a f i ú  n a g y s z e r ű  p r ó b a f u t á s a  a  m a r g i t s z i g e t i  p á l y á n .
A ndrássy  G é z a  g r ó f n a k ,  a  M a g y a r  A t l é t i k a i  C lu b  e l n ö k é n e k , f i g y e l ­
m é t  f e l h í v t á k ,  h o g y  e g y i k  b i r t o k á n  n a g y s z e r ű  f u t ó t e h e t s é g  é l  e g y  
le g é n y  s z e m é l y é b e n .  A n d r á s s y  G é z a  g r ó f ,  a k i  le lk e s  s p o r t e m b e r ,  
a z o n n a l  f e l h o z a t t a  P e s t r e  a  t i z e n  k i l e n c é v e s  l e g é n y t ,  a k i  a  m a r g i t ­
s z ig e t i  p á l y á n  m e g  is  m u t a t t a ,  h o g y  a z o k  a  h í r e k ,  a m e l y e k  ő t  m i n t  
c s o d a f u t ó t  e m l e g e t i k ,  n e m  t ú l z á s o k .  A  f i a t a l  l e g é n y  a  l e g k i v á l ó b b  
m a g y a r  f u t ó b a j n o k o k k a l  f u t o t t  n é g y  k i l o m é t e r t  s  a  t á v  m e g f u t á s a  
u t á n  o l y a n  f r i s s e n  é r k e z e t t  a  c é l b a ,  h o g y  m i n d e n k i t  m e g l e p e t t .  
Vudas  I v á n ,  a  M A C  e u r ó p a i  h i r ü  t r é n e r e  s z e r i n t  a  f a lu s i  l e g é n y  
s z a k s z e r ű  v e z e t é s  m e l l e t t  v a l ó b a n  n a g y  f u t ó  l e h e t ,  a k i  m é g  s o k  
d i c s ő s é g e t  s z e r e z h e t  M a g y a r o r s z á g n a k .  A  s z a k é r t ő i  v é l e m é n y  u t á n  
A n d r á s s y  g r ó f  a z o n n a l  k i a d t a  a  p a r a n c s o t ,  h o g y  a  l e g é n y t  a  f ő v á ­
r o s b a  o s s z á k  b e  s z o l g á l a t r a ,  h o g y  k e l lő  a l k a l m a  le g y e n  m e g f e le lő  
k i k é p z é s b e n  r é s z e s ü ln i .

i Új vitézi telkek. Horthy Miklós kormányzó a Vitézi Szék 
nek a miniszterelnök által előterjesztett javaslatára most dön­
tött negyven vitézi telek sorsáról. Hat tiszt és harmincnégy 
legénységi állományú egyén kapott vitézi telket, ezek közül leg­
nagyobbat : százötven holdat, Csanády Frigyes nyugalmazott 
gyalogsági tábornok kapta.

A  k e r e s z t é n y  k i s i p a r o s o k  n a g y g y ű l é s e .  A  K e r e s z t é n y  I p a r o ­
s o k  O r s z á g o s  S z ö v e t s é g e  a z  e l m ú l t  h é t e n  n a g y g y ű l é s t  t a r t o t t  a  r é g i 
k é p v i s e l ő h á z  ü l é s t e r m é b e n .  Pekovits  J á n o s  h a t á r o z a t i  j a v a s l a t ­
b a n  k é r t e  a  k o r m á n y t ó l  a z o n  i p a r c i k k e k n e k  v á m v é d e l m é t ,  a m e l y  
c i k k e k  a z  o r s z á g b a n  i s  k e l l ő  m e n n y i s é g b e n  k é s z ü l n e k .  K é r t e ,  h o g y  
a z o k n a k  a  n y e r s -  é s  í é l k é s z á r ú  i p a r c i k k e k n e k  b e h o z a t a l á t ,  m e l y e k  
a z  o r s z á g b a n  k e l l ő  m e n n y i s é g b e n  é s  k e l lő  m in ő s é g b e n  n e m  k a p ­
h a t ó k ,  a  k o r m á n y  k ö n n y í t s e  m e g .  V é g ü l  k é r t e  a  v á m k e z e l é s  e g y ­
s z e r ű s í t é s é t .  E z u t á n  M u tter  A n t a l  f ő v á r o s i  b i z o t t s á g i  t a g  ö s s z e ­
g e z t e  a  k i s i p a r o s o k  k í v á n s á g a i t .  K í v á n j á k ,  k ö v e s s e n  e l  a  k o r m á n y  
m i n d e n t ,  h o g y  a  k ö z é p í t k e z é s e k e t  é s  á l t a l á b a n  a  k ö z m u n k á k a t  
s ü r g ő s e n  h a j t s á k  v é g r e .  F ö l k é r i k  a  k e r e s k e d e l m i  m i n i s z t e r t ,  h a s ­
s o n  o d a ,  h o g y  a kiadandó közm unkákból a kisiparosság az öt meg­
illető százalékos arányban részesittessék. V é g ü l  k é r i k ,  h o g y  s e m  
á l l a m i ,  s e m  v á r o s i  v a g y  m á s  h a t ó s á g i  k ö z ü z e m  k ö z m u n k á b a n  é s  
k ö z s z á l l i t á s b a n  s e m m i k é p e n  s e m  r é s z e s ü l h e s s e n .  M iklós  F e r e n c  
f ő v á r o s i  b i z o t t s á g i  t a g  a  k ö z t e r h e k n e k  a  k i s i p a r o s s á g r a  v o n a t ­
k o z ó  s é r e l m e i t  t á r g y a l t a ,  m a j d  p e d i g  k é t  h a t á r o z a t i  j a v a s l a t o t  
n y ú j t o t t  b e .  A  j a v a s l a t o k  s z e r i n t  a z  i p a r o s s á g  k í v á n j á k ,  h o g y  a k is ­
emberek adózása egyszerűbb, világos és áttekinthető legyen. A l k a l m a z ­
k o d j é k  a  k é z m ű i p a r o s s á g  k e r e s e t i  l e h e t ő s é g é h e z .  K é r i k  a  v a l ó d i  
é s  a z  i g a z s á g n a k  t é n y l e g  m e g f e l e lő  l é t m i n i m u m  a d ó m e n t e s s é g é t .  
A  f o l y a m a t b a n  l é v ő  a d ó v é g r e h a j t á s o k a t  f ü g g e s s z é k  f ö l .  A  b e h a j ­
t á s  a l á  k e r ü l ő  a d ó k  b e f i z e t é s é r e  r é s z l e t f i z e i é s l  k e d v e z m é n y t  a d j a ­
n a k .  llovszky  J á n o s  f ő v á r o s i  b i z o t t s á g i  t a g  a  k i s i p a r i  h i t e l ,  Kovács 
J ó z s e f  B e r t a l a n  p e d i g  a  k o n t á r k é r d é s s e l  f o g l a l k o z o t t ,  M áthé  I s t v á n  
p e d i g  a  k ö z ü z e m e k  m e g s z ü n t e t é s é v e l  k a p c s o l a t b a n  t e r j e s z t e t t e  
e lő  h a t á r o z a t i  j a v a s l a t á t .

A nyár végén forgalomba kerülnek a pengöbankjegyek.
A Nemzeti Bank pénznyomdájában már a kliséket vésik és 
hamarosan sor kerül a pengőbankjegyek nyomására is. A sor­
rend az, hogy először a kisebb címleteket készítik el, csak aztán 
a nagyobbakat. A bankjegykicserélést legrövidebb idő alatt 
szándékoznak végrehajtani. Remélik, hogy a nyár végén már 
forgalomba kerülnek a pengöbankjegyek.

M ű k e d v e lő  e lő a d á s  B ü k k s z é k e n .  A  « F a lu s z ö v é t s é g #  e g y i k  
l e g ú j a b b  t a g j a ,  a  bükkszéki  L e v e n t e  E g y e s ü l e t  f e b r u á r  h ó  1 4 -é n  
m ű k e d v e l ő  e l ő a d á s t  t a r t o t t .  A  m in d e n "  t e k i n t e t b e n  s i k e r ü l t  e lő ­
a d á s t  n a g y s z á m ú  k ö z ö n s é g  n é z t e  v é g ig ,  é lü k ö n  a  k ö r n y é k b e l i  
i n t e l l i g e n c i á v a l .  S z í n r e  k e r ü l t  a  S d r g a  csikó  c í m ű  n é p s z í n m ű .  A z  
e l ő a d á s  a  v á r a k o z á s o n  f e lü l  s i k e r ü l t .  A  t ö r e k v ő  k i s  g á r d a  le lk e  
Sim on  E r z s i  v o l t  C s o r b á n é  s z e r e p é b e n .  M e g k a p ó a n  j á t s z o t t a k  a  
f ő s z e r e p b e n  Zagyva  A n n u s ,  K oska  P é t e r ,  H uszár  P á l ,  Józsa  L a j o s ,  
Kovács G á b o r  é s  N a g y  G á b o r .  A  t ö b b i  k i s e b b  s z e r e p l ő k  is  l e b i l i n ­
c s e l t é k  a  n é z ő  k ö z ö n s é g e t .  E l ő a d á s  u t á n  Szabó  F e r e n c  f ő j e g y z ő  
le lk e s  s z a v a k b a n  b u z d í t o t t a  a  s z e r e p l ő k e t  m e g k e z d e t t  m u n k á j u k  
f o l y t a t á s á r a .  A  r e n d e z é s  é s  t a n í t á s  Dobi J á n o s  k á n  t o r t a n  i t ó  é r d e m e .  
A z  e l ő a d á s t  m á s n a p  k ö z k í v á n a t r a  m e g i s m é t e l t é k .

Mise közben beomlott a templom. Borzalmas szerencsét­
lenség történt egy kis horvát faluban, Marivicaniben. Mise 
közben beomlott a templom födele és egyik fala. Rémes 
sikoltozás hallatszott a romok alól, mert a templom zsúfolásig 
tele volt hívekkel. A hatóság a falubelieket kirendelte a mentési 
munkálatokra. A romok alól számos súlyos sebesültet húz­
tak ki.

Ö c s ö d  b é k é s m e g y e i  k ö z s é g  S z o ln o k  m e g y é h e z  a k a r  c s a t l a ­
k o z n i .  A  B é k é s  v á r m e g y e  s z a r v a s i  j á r á s á b a n  f e k v ő ,  k ö r ü l b e l ü l  
t í z e z e r  f ő n y i  l a k o s s á g ú  Öcsöd n a g y k ö z s é g  r e n d k í v ü l i  k é p v i s e lő -  
t e s t ü l e t i  g y ű l é s é n  e g y h a n g ú l a g  e l h a t á r o z t a ,  h o g y  e l s z a k a d  B é k é s  
m e g y é t ő l  é s  J á s z - N a g y k u n - S z o l n o k  m e g y é h e z  v a l ó  c s a t o l á s á t  k é r i .  
E b b e n  a z  ü g y b e n  f e l i r a t t a l  é s  k ü l d ü t t s é g i l e g  f o r d u l  a  b e l ü g y m i n i s z ­
t e r h e z .  K é r e l m ü k  i n d o k o l á s á u l  a z t  h o z z á k  f e l ,  h o g y  a z  e d d ig i  
m e g y e s z é k h e l y ü k n e k ,  G y u l á n a k ,  m e g j á r á s a  h á r o m  n a p i  ú t b a  
k e r ü l ,  m ig  S z o ln o k  m e g y é h e z  v a l ó  c s a t o l á s u k  e s e t é n  S z o ln o k o n  
e g y  n a p  a l a t t  e l i n t é z h e t i k  d o l g a i k a t .

S z á z n e g y v e n é v e s  e m b e r  h a l á l a .  E g y  R ig a  k ö z e l é b e n  le v ő  
f a l u b a n  1 3 8  é v e s  k o r á b a n  m e g h a l t  e g y  Treiiey  n e v ű  e g y s z e r ű  
f ö ld m iv e s .  A  m a t u z s á l e m i  k o r t  m e g é r t  e m b e r n e k  h á r o m  f e le s é g e  
v o l t ; h a r m a d s z o r  9 8  é v e s  k o r á b a n  n ő s ü l t .  E g y i k  l á n y a  m o s t  s z á z  
e s z t e n d ő s .  A z  e l h u n y t n a k  h a l á l á i g  k i t ű n ő  v o l t  a z  e m l é k e z ő t e h e t ­
s é g e  s  p o n t o s  r é s z l e t e k e t  t u d o t t  e l m o n d a n i  N a p ó le o n  1 8 1 2 -e s  
o r o s z o r s z á g i  h a d j á r a t á r ó l .
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F e le m e l té k  a z  
é le tm e n té s i  é s ^ h u l l a -  
k i fo g á s i  j u t a lo m d ij a ­
k a t .  M in t  is m e re te s ,  
a z o k ,  a k ik  e m b e r i  é le ­
t e t  m e n te n e k  m e g , 
p é n z ju ta lo m b a n  ré ­
s z e s ü ln e k . A  b e lü g y ­
m in is z te r  a z  é le tm e n ­
té s i  j u t a l o m d í j a t  ez  
é v  e le jé tő l  k e z d ő d ő e n
3 7 5 .0 0 0  k o r o n á b a n  
á l l a p í t o t t a  m e g . M eg ­
á l l a p í t o t t a  a  b e lü g y ­
m in is z te r  a  h u lla k ifo -  
g á s i  j u t a l o m d i j a t  is, 
e s z e r in t  a z o k , a k ik  
v íz b ő l  e m b e r i  h u l l á t  
f o g n a k  k i ,  1 2 5 .0 0 0  
k o ro n a  ju t a lo m b a n  
ré s z e s ü ln e k .

V a la k i  ro s s z  v ic ­
c e t  c s in á l t  a  f r a n c ia  
n y o m o z ó k k a l.  A f r a n k ­
ü g y b e n  B u d a p e s te n  
t a r tó z k o d ó  e g y ik  f r a n ­
cia  r e n d ő r t i s z tv is e lő  

b e je le n te t te  a  f ő k a p i t á n y s á g o n ,  h o g y  e g y  a j á n l o t t  le v e le t  k a p o t t ,  
a m e ly b e n  n é v te le n  le v é l  v o l t .  A le v é lh e z  c s a to lv a  v o l t  a  K e le ti  
p á ly a u d v a r  r u h a t á r á b ó l  e g y  r u h a t á r i  j e g y  a z z a l ,  h o g y  a  je g y ­
gyei a c s o m a g o t  —  a m e ly b e n  h a m is  p é n z e k  v a n n a k  —- k i v á l t ­
h a t ja .  A b e je le n té s  f o ly t á n  a  f ő k a p i t á n y s á g  a  c s o m a g o t  a  r u h a ­
ta rb ó l e lh o z a t t a  és a n n a k  f ö l b o n t á s a  u t á n  m e g á l l a p í t á s t  n y e r t ,  
h o g y  a  d o b o z b a n  p a p í r d a r a b o k  é s  e g y  c s o m ó  p a p i r h a m u  v o l t . A  d o b o z  
sem m i o ly a n  d o lg o t ,  a m e ly b ő l  m e r é n y le t r e  l e h e tn e  k ö v e tk e z t e tn i ,  
n em  t a r t a lm a z o t t .  E lő s z ö r  p e r s z e  m e r é n y le t r e  g o n d o l t a k  a  fö l­
iz g a to t t  k e d é ly e k  é s  a  r o b b a n tá s i  s z a k é r tő *  h í v t á k  m e g  a  c s o m a g  
fö lb o n tá s á h o z . S z e r e n c s é re  a  c s o m a g  n e m  r o b b a n t .  Ü g y lá t s z ik ,  
v a la k i  r o s s z  v ic c e t  c s i n á l t  a  f r a n c i á k k a l .

A sz e g é n y  ta k a r í tó n ő  m ill iá r d o s  s z e r e n c s é je .  V á r a t l a n  s z e ­
re n cse  é r te  a  b u d a p e s t i  B iz á n c - k á v é h á z  e g y ik  a l k a lm a z o t t j á t ,  
M a r a  P á ln é  t a k a r í t ó n ő t ,  a k i  a z  o s z t á ly s o r s j a té k  h ú z á s á n  6 2 .0 1 3  
s z á m ú  s o rs je g y é v e l  e g y m i l l i á r d  k o r o n á t  n y e r t . A  m ill i á r d o s s á  l e t t  
t a k a r í tó n ő  m á r  e l i s  h a g y t a  e d d ig i  m ű k ö d é s i  h e ly é t .  A  m ill iá r d -  
ból k é n y e lm e s e n  m e g é lh e t  —  t a k a r í t á s  n é lk ü l  i§.

N a g y  E r n ő t  h á r o m h ó n a p i  f o g h á z r a  í t é l t é k .  A  b u d a p e s t i  b ü n ­
t e tő tö r v é n y s z é k  a  m ú l t  h é t e n  t á r g y a l t a  a z t  a  r á g a lm a z á s !  p o r t ,  
a m e ly e t  tö b b  s z a b o lc s m e g y e i  t i s z tv is e lő  i n d í t o t t  N a g y  E r n ő  k é p ­
v ise lő  e l le n , a k i  r ö p i r a t o k  é s  f a l r a g a s z o k  ú t j á n  t á m a d t a  m e g  a  v á r ­
m egye v e z e tő i t ,  k ö z ö t t ü k  G u l á c s y  I s tv á n  a l i s p á n t .  A  k i h a l l g a t o t t  
t a n u k  v a la m e n n y ie n  N a g y  E r n ő  e lle n  v a l l o t t a k ,  a k i t  a  b í ró s á g  
b ű n ö s n e k  is m o n d o t t  k i h á r o m r e n d b e l i  s a j t ó  ú t j á n  e l k ö v e te t t  r á g a l ­
m a z á s  v é ts é g é b e n  és  e z é r t  h á r o m h ó n a p i  fo g h á z r a  é s  h é t  m i l l i ó  k o r o n a  
p é n z b ü n te té s r e  í t é l t e  ő t .

A le á n y  h e ly e t t  a  h a r a n g o z ó t  s z ö k te t t e  m e g . M u la ts á g o s  le á n y -  
l ü k t e t é s  t ö r t é n t  a  n a p o k b a n  B a t t o n v á n .  E g y  T i m o t i t y  A k u c a  
n e v ű  b a t to n y a i  s z e rb  le g é n y  ré g e b b  id ő  ó t a  u d v a r o l t  e g y  b a t t o n y a i  
sze rb  l e á n y n a k ,  m in th o g y  a z o n b a n  a  le á n y  g a z d a g  sz ü le i  h a l la n i  
sem  a k a r t a k  a  s z e g é n y  f iú r ó l ,  A k u c a  e l h a t á r o z t a ,  h o g y  m e g s z ö k te t i  
s z e re lm e s é t .T e rv é t  k ö z ö l te  a  l e á n n y a l ,  a k i  h a j l a n d ó n a k  m u t a t k o z o t t  
a szö k é sre . A  le g é n y  m e g  is j e l e n t  é j s z a k a  a  le á n y  a b l a k a  e lő t t ,  
ah o l e g y  s ö t é t  k ö p e n y b e  b u r k o l t  a l a k  s é t á l t .  A k u c a  r e p e s ő  s z ív v e l  
k a p ta  fe l s z e re lm e s é t  a  n y e r e g b e  s h a z a v á g t a t o t t  a z  é d e s  te h e r r e l ,  
o t th o n  a z o n b a n  n a g y  m e g le p e té s  v á r t a .  A m ik o r  m e g  a k a r t a  ö le ln i 
s z e re lm e s é t, a  v á r t  s z é p  le á n y  h e l y e t t  a  b a t t o n y a i  s z e rb  g ö rö g ­
k ele ti e g y h á z  b o r o s tá s k é p f l  h a r a n g o z ó ja  á l l t  e lő t t e .  A  t r é f á t  A k u c a  
b a r á ta i  r e n d e z té k .  N e m  is m e r n e k  a z ó t a  a  i n e g t r é f á l t  s z e re lm e s  
leg é n y  sz e m e  e lé  k e r ü ln i .

E lis m e ré s  a z  E c c l é s i á n a k .  T e k i n t e t e s  H a r a n g m ü v e k  R .-T . 
B u d a p e s t .  V e t t e m  f o ly ó  é v i f e b r u á r  h ó  3 -á n  k e l t  n a g y b e c s ű  s o r a i ­
k a t ,  m e ly n e k  k a p c s á n  v a n  s z e re n c s é m  é r te s í te n i ,  h o g y  a  g rá b ó c i  
ró m ai k a th o l ik u s  h i t k ö z s é g n e k  le s z á l l í t o t t  k é t  ú j  h a r a n g o t  f e b ­
ru á r  h ó  2 -á n  a d t u k  á t  m e g h a tó  ü n n e p s é g e k  k e r e té b e n  r e n d e l t e ­
té s ü k n e k . A z  ú j  h a r a n g o k  n e m c s a k  íz lé se s  k i á l l í tá s u k n á l ,  h a n e m  
ü n n e p i h a n g u la to t  k e l tő  h a n g ju k n á l  fo g v a  is  ú g y  a  m a g a m , m in t  
h ív e im  te l je s  m e g e lé g e d é s é t  n y e r t é k  el.* E z  a lk a lo m m a l  n e m  
m u la s z th a to m  e l ,  h o g y  é r in tk e z é s e in k b e n  t a n ú s í t o t t  s z iv e s  és le ­
b ilin c se lő  e lő z é k e n y s é g ü k é r t  k ö s z ö n e té t  m o n d ja k ,  e g y b e n  a z o n  
Íg é re te m  k ife je z é s é v e l ,  h o g y  n a g y b e c s ű  C é g ü k e t  m in d e n k in e k  a 
le g m e le g e b b e n  fo g o m  a j á n la n i .  A  m é g  h á t r a l é v ő  ö ssz e g  m ie lő b b i 
b e k ü ld é se  t á r g y á b a n - in t é z k e d te m .  G r á b ó c , 192 6  f e b r u á r  8 . K iv á ló  
t is z te le t te l  S z o m m e r  G y u la  s . k .  p lé b á n o s .

Bestiális kegyetlenséggel ötvenhárom embert gyilkolt 
meg. Varsói jelentés szerint a galíciai Neu-Sandec városában 
elfogtak egy tömeggyilkost, aki az eddigi adatok szerint ötven­
három embert gyilkolt meg. Kiderült róla, hogy kéjgyilkos. 
Áldozatait lakására csalta, ott lekötözte őket, aztán késsel 
lassan kezdte vagdalni róla a húst és a legválogatottabb kínzásokat 
találta ki. A meggyilkolt asszonyokat felkoncolta és valóság­
gal izekre szakgatta. A bestiális kéjgyilkosnak számos gyermek 
is áldozatul esett. A gyilkos, akit Rucziiknak hívnak, több 
mint negyven gyilkosságot beismert.

A lv á s  k ö z b e n  té b o ly o d o t t  m e g . A  z á g r á b i  a l a p í t v á n y i  k ó rh á z  
e lm e o s z tá ly á r a  a  n a p o k b a n  e g y  t iz e n ö té v e s  l e á n y t  s z á l l í t o t ta k  
b e  S u s a k r ó l ,  a k i  a l v á s  k ö z b e n  m e g té b o ly o d o t t . A  f i a t a l  le á n y  —  jó m ó d ú  
k e r e s k e d ő  g y e r m e k e  —  k e d d e n  h a jn a lb a n  s z ü le in e k  s i s a k i  l a k á s á n  
h i r te le n  f e ié b r e d t  á lm á b ó l  és d ü h ö n g e n i  k e z d e t t ,  m a jd  k i s z a l a d t  
a z  u t c á r a  és  f e lm á s z o t t  a z  e g y ik  v il la  m o s  o s z lo p r a  s  o t t  s i r v a ,  
n e v e tv e  k i a b á l t .  N e g y e d ó rá ig  m a r a d t  a z  o s z lo p o n , m a jd  e g y s z e r r e  
k im e r ü l té n  le z u h a n t  é s  e s z m é le t le n ü l  t e r ü l t  el a  fö ld ö n . A  s z e r e n ­
c s é tle n  le á n y ró l  m e g á l l a p í t o t t á k ,  h o g y  m e g té b o ly o d o t t  é s  e lv e sz ­
t e t t e  e m lé k e z ő te h e ts é g é t  is.

G y ilk o lt, h o g y  r e z e s b a n d a  m u z s ik á lh a s s o n  a  l a k o d a lm á n .
B u s á i  J á n o s  k a r c a g i  f i a t a l  n a p s z á m o s le g é n y  k ü lö n b ö z ő  b e t y á r ­
t ö r t é n e t e k e t  le iró  p o n y v a r e g é n y e k tő l  a n n y i r a  m e g k ó ty a g o s o d o t t ,  
h o g y  g y i lk o s s á g tó l  s e m  r i a d t  v is s z a .  A z t a k a r t a ,  h o g y  la k o d a lm á n  
r e z e s b a n d a  m u z s ik á l jo n ,  s  h o g y  e r r e  p é n z t  s z e re z z e n , m e g g g y i l -  
k o l ta  ö z v e g y  H e g e d ű s  Im ré n é  k u n s z e n tm á r to n i  a s s z o n y t  é s  M á r i a  
n e v ű  le á n y á t .  A z  a s s z o n y tó l  e l r a b o l t  h á r o m  m ill ió  k o ro n á n  és 
é k s z e re k e n  m e g  is s z e r e z h e t te  a  l a k o d a lm á r a  n e m c s a k  a  r e z e s ­
b a n d á t ,  d e  e g y é b  sz ü k s é g e s  d o lg o k a t  is . E l é r k e z e t t  a z  e s k ü v ő  
n a p j a ,  a  c s e n d ö rs é g  a z o n b a n  k in y o m o z ta  b ű n é t  e s  e s k ü v ő j e  n a p ­
j á n  l e ta r tó z ta t ta . M o s t a  s z o ln o k i ü g y é s z s é g  f o g h á z á b a n  v á r ja  
b ü n te t é s é t .

N é p v á n d o r lá s k o r a b e l i  a r a n y é k s z e r e k e t  t a l á l t  egy g a z d a .
S z i - K c s e r i i  J ó z s e f  fe ls ő z s id i  l a k o s  a z  e r d ő b e n  á s á s  k ö z b e n  c se ré p -  
e d é n y r e  b u k k a n t ,  a m e ly b e n  n é p v á n d o r tá s k o r a b e l i  h u s z o n k é t  k a r á to s  
a r a n y é k s z e r e k  v o l t a k .  A  le le te t  b e s z o lg á l ta t ta  a  fő s z o lg a b iró s á g h o z  
a  b a l a to n i  M ú z e u m b a n  le e n d ő  e lh e ly e z é s  v é g e t t .  A  h e ly s z ín e n  á s a ­
t á s o k a t  f o g n a k  v é g e z n i ,  a b b a n  a  fe l te v é s b e n ,* h o g y  n é p v á n d o r l á s ­
k o ra b e l i  ré g is é g e k re  a k a d n a k .

J á t é k  g y ü m ö l c s b ő l .
Ez az a la k  m á r tö b b  tü re lm et és ügyességet ig én y e l. F eje n a ran cs , 
m elynek h é jjáb a  ügyesen  belevá ju k  szem eit, o rrá t, s z á já t . F ü le l lehe tnek  
sz á rí to tt  b arack b ó l v ag y  aszalt alm ából ; sa p k á ja  k iv á jt  fél a lm a, a sap k a­
ellenző citro n ád b ó l k é s z ü l; n y ak a  pedig fügéből. P ersze, m ás gyüm ölcsöt 

is fe lh a sz n á lh a tu n k  e r re  a cé lra .

H a t ty ú  k ö r té b ő l .

Ifjú olvasóink kis ügyességgel m aguk  is el­
készíthetik a k é p ü n k ö n  lá th a tó  h a t ty ú t .  T este  
k ö r te ; feje egy szem  aszaltsz ilv a , n y ak a  
dró tra fű zö tt m azsolaszem ek, szá rn y a i Szent- 

J á n o s  kenyerek .
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KÖZÉRDEKÉ TUDNIVALÓK

A  te n g e rv íz  hőm érsékletének hatása az egyes 
o rszá go k  éghajlatára.

Igen érdekes körülmény, hogy a tengervíz sok esetben rend­
kívül nagymértékben befolyásolja egyes országok hőmérsékletét, 
amelyeknek tengerpartjuk van. A tengervíz ugyan nem közvet­
lenül melegít, hanem azáltal, hogy melegét a levegőbe kisugározza 
és így a levegő hőmérsékletét emeli. Rendkívül fontos befolyása 
van egy meleg tengeráramlásnak, az úgynevezett Golffáramnak 
Európa egyes vidékeinek éghajlatára. (A tengervíz ugyanis foly­
tonos mozgásban van, a meleg trópusi vidékekről a hideg sarki 
vidékek felé és viszont, a meleg vidékekről a sarkok felé mozgó 
tengervizet meleg áramlásnak, a sarkvidékről az egyenlítő felé 
mozgó víztömeget hideg áramlásnak nevezik.) A Golffáram a 
mexikói tengeröbölből indul ki, ahol a trópusi nap rendkívüli mér­
tékben fölmelegíti a tengervizet, innen északi irányba haladva 
Kuba és Florida és az északamerikai partvidékek mellett halad, 
ott keletre fordul és kétágra szakad, s az egyik ága Európa nyu­
gati partvidéke mellett húzódik. A meleg áramlás több ezer méter 
széles és mély és Európa éghajlatára annyira befolyással van, hogy 
például Németország egyes részei, melyek Grönlanddal teljesen 
egyenlő földrajzi helyzetűek, egészen normális éghajlatúak, holott 
ha’ a Golffáramlás nem melegítené föl a levegőt, örök jég és hó 
borítaná ezt a vidéket.

A  lö ld  belső m elege a technika szolgálatában.
Tudvalevő dolog, hogy a föld belseje felé haladva a hőmér­

séklet folytonosan emelkedik és olyan magas hőfok uralkodik, 
amely még a kőzeteket is megolvasztja, amint ezt a tűzhányó 
heevek és meleg források működése tanúsítja. Az egész föld gépéi­
nek hajtásához ezidöszerint mintegy ezer billió kalória szükséges 
és ezt a rengeteg melegmennyiségét minden nagyobb fáradság 
nélkül megszerezhetnénk a föld belsejéből, ha olyan pépeink len­
nének már, amelyek ezt a meleget ki tudnák vonni. Hogy csak egy 
példát említsünk, elég lenne négy-öt kilométer mélyre lefúrni a 
föld bármelyik pontján és 120— 130 C°-os forró gőz szállna föl a 
mélyből, amit azonnal föl lehetne használni gépek hajtására. Egy 
ilyen 4000— 5000 méteres fúrólyuk lemélyítése pedig nem is olyan 
lehetetlen dolog, hiszen már 2 0 0 0  méternél mélyebbre több ízben 
lefúrtak a föld mélyébe bányászati kutatás céljából. Tehát csak 
az eszközök fölfedezése szükséges, amelyekkel a föld mélyében 
rejlő rengeteg erőt fölhasználhassuk, azután nem kell kétségbe 
esnünk akkor sem, ha kifogy a szén és a petróleum.

— o T R É F Á K

Gyerekész.
Ö re g  g a z d a  : Mit sugdolóztok itt a hátam mögött hé? 
G y e r e k  : Éd'sapám azt mondta, hogy ha erre mén, hát

ü s s e m  hátba !
Ö r e g  g a z d a  : Úgy? És te mit feleltél rá?
G y e r e k  : Hát azt, hogy ü s s e  a mennykő!

( B e k ü l d t e  K i s s  L a j o s ,  D e r e c s k é r ő l . )
A következetes adós.

S z a b ó  : Mikor fog fizetni?
D i á k  : Hm !
S z a b ó  : Rettenetes ! Még a válasszal is a d ó s  marad.

( B e k ü l d t e  B a r i c s a  L á s z l ó ,  T é p é r ö l . )
Szépreményü ifjú.

P i s t a  : Szorgalmasan tanulok, pénzt szerzek és veszek egy 
automobilt.

A p a  (kisebbik fiához): És te Gézus?
G é z u s  : Majd elvisz Pista engem is.

( B e k ü l d t e  D r g o n y  I m r e ,  V e c s e n y r ö l . )

A félreértett idézés.
Mihály gazdát megidézték a törvényszékre. Meg is jelent, 

karján két gyermekével. A bíró rákiált:
—  Mit akar maga azzal a két poronttyal a karján?
—  Hát a tekintetes bíró úr parancsára hoztam el őket —  

hangzik a megszeppent válasz.
—  Micsoda? —  hüledezik a bíró.
—  Hát a tekintetes törvényszéktől kaptam az idézést, hogy 

a t ö r v é n y e s  k ö v e t k e z m é n y e k  t e r h e  a l a t t  jelenjek meg a bíróságon. Hát 
megjelentem — mondja csendesen a gazda.

( B e k ü l d t e  V ö r ö s  V i n c e  K i s b i c s i r á r ó l . )
Álom és valóság.

Egy úr ablakából megszólítja az utcán köszöngető cigányt : 
Mit álmodtál az éjjel, cigány?

—  Azt, hogy a nagyságos úr adott egy szivart, a nagysá­
gos asszony pedig egy kis harapnivalót —  feleli a cigány.

—  De hát az álomnak mindig az ellenkezője szokott meg­
történni —  veti ellen az úr.

—  Hát igy is jó! —  feleli ravaszul a cigány. —  A nagyságos 
asszony adja a szivart, a nagyságos úr pedig a harapnivalót!

( B e k ü l d t e  i f j ú  H o r v á th  M i k l ó s  S z ö g v é g r ö l . )  

Hogy képzeli a cigány a részt ?
Bevetődött a cigány a gazdához és azt kéri tőle, adjon neki 

egy kis aratómunkát. A gazda ráállt és a cigány hozzá is fogott 
a munkához. Harmadnapra azt mondja a cigány :

—  Részeljünk, gazd’uram !
A gazda erre kiolvas tizenegy részből egyet és rá mondja :
—  Ez a tied !
—  Hohó, nem úgy van az, gazd’uram —  feleli a cigány —  

hanem így : ez a tied, e z  a z  e n y é m ,  a  h a r m a d i k  p e d i g  a  r é s z .
( B e k ü l d t e  i f j ú  G u l y á s  J ó z s e f  B i h a r d e r e c s k é r ö l . )

SZERKESZTŐI ÜZENETEK

B. L. Simontornya. B árm e n n y ire  kedves érzés csendül is ki so ra i­
ból, a sorok  — sajnos —  döcögnek. T essék v e r s ta n t  v ásá ro ln i és m e g ta ­
nu ln i belőle a s z a b á ly o k a t. V agy pedig o lvassa el P e tő fit, V ö rö sm a rty t, 
A ra n y t, belőlük is elleshe ti a sza b á ly o k a t. —  H. J. Budapest. H a tá ro z o tt 
érzék re  v a llan a k  versei. H a so k a t ir és fő k én t so k a t o lvas, b izonyosan  
e lfo g a d h a tó  verse t is fog írn i. E gyik  versé t id e ik ta tju k  :

F O H Á S Z  . . .
Is ten , seg íts  e hazán ,
M elyet senki m eg nem  szán.
Is ten , védd  e nem zete t,
Ki e lh a g y o tt t é g e d e t !

W . V. H alászi. «E sti im a C sikországban* cim ü versének  v an  n éh á n y  s ik t 
rü lt  so ra , de egészben véve m ég nem  é re tt  m eg a  közlésre. •G yerm ekálm ok* 
cim ü verse m ár valam ivel s ik e rü lteb b . Csak a z t  nem  é r tjü k , h ogy  egy 
tizenö téves  leány  m iért vág y ik  o ly an  nagyon  v issza a g y erm e k k o rb a  ? —  
B. J. Gamás. tA rem ény  es álmom* cim ü versében  álmom és eltemettem 
csak nem  rím elnek  ? «Öszi alkony* cím ű verse is gyönge. —  K. S. Üllő. 
• K arácsony* cim ü verse egészen gyönge p ró b á lk o z ás .— K.l. Szellő. cR agyogó 
csillag* cim ü versében  igaz m agyar szív dobog, sa jn o s, a tec h n ik a i ké­
szültség  h iánya m ia tt  nem  közölhető . —  M. L. Gyöngyősoroszl. Izzó haz afi- 
ság tó l f iitö tt verse érzésben , elgondolásban  igazán  m egkapó. K iv ite lben  
azo n b an  egész gyönge. B. K.-né. Papkeszl. tM árc ius 15* cím ű verse, 
legnagyobb s a jn á la tu n k ra , nem  közölhető . B ár m árc ius id u sán ak  je le n tő ­
ségét száz és száz versben  m egénekelték  m ár a kö ltők  és versfaragók , 
Ön m égis a k ita p o so tt  u ta k o n  já r  és egyetlen  új hang ja  sincs. Ez azonban  
a  k isebb ik  b a j. A nagy o b b ik  a b b a n  v an , hogy jó l ism e rt m o n d an iv a ló já t 
sem  tu d ja  helyes v ersso rokba szo ríta n i. —  K. B. J. Botyka. B ek ü ld ö tt 
re jtv é n y e ib e n  tö b b  jó van . —  K. L. Derecske. A tré fák  jó k . Ifj. R. I.
Debréte. T ö b b  jó  van  k ö ztü k . — B. L. Tépe. R ejtv én y e i közül és tréfá ibó l 
is v á lo g a tu n k . — G. J. Berkesd. T réfái és re jtv é n y e i is jó k . — K. J. Tésenfa. 
K é p re jtv én y e  és az  egyik  ta lá n y  — nem  a to jásos ! b ev á lt. V a la m ely i­
k e t közölni fo g ju k . —  K. A. Mesterszállás. R ejtv én y ei jó k . —  M. P. Kls- 
szentmárton. R ejtvényeibő l k öziünk . —  R. B. S. Tuzsér. R ejtv én y e  nem  
v ált be. G róf-o t sem m iképen  sem lehet G rf-íel jelö ln i; a m it pedig  ön B e th len ­
nek ra jzo l, az  B etlehem . K ü ld jön  m ás t. - B. S. Szava. S zám re jtv é n y e  j ó ;  
sor k erü l rá . If j. H. J.  O rosháza . R e jtv én y e i m ost is jó k . T ré fá i m ost 
az  egyszer —  gyöngék . V ersére később  k ap  v á la sz t. B árm ily en  re jtv é n y t 
h a sz n á lh a tu n k . Legszívesebben mégis a  b e tü re jtv é n y e k e t vesszük. Es 
term észetesen  előnyben részesítjük  a z o k a t a re jtv é n y e k e t, am ely ek et 
önállóan  kész íten ek  o lvasóink . - Ifj. K. A. Gyöngyöshalász. T ré fá i közül 
v á lo g a tu n k .

A

IMAGYAR T A L A J M Ű V E L Ő  ÉS G AZ DASÁG B E R E N  D E Z Ó  R-T., GYŐR.
A u to rizá lt F ord k é p v ise le t  szállít előnyös fizetési feltételek mellett 

Fordson Traktorokat -  Ford Teherautomobilokat -  Ford Személyautomobilokat.
Kér jen  á r a j á n I a t o t !
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R E J T V É N Y E K
1. Képrejtvény.

2. Képrejtvény.

( B e k ü l d t e  i f j ú  N y e r g e s  M i h á l y ,  C s a n ú d p a lo t á r ó l . )

3. Betürejtvény.

r  •
u j* • o o o o o
m

( B e k ü l d t e  T ó th  S .  A n d r á s ,  O r o s h á z á r ó l . )  

4. Számrejtvény.
10, 18, 29, 26, 4, 14. Városnév.

9, 21, 7, 10, 5. 20. Leánynév.
27, 11, 15. 16. iWngasnbb dombnak a neve.

28, 3, 30. 1. Fohászunk ekként végződik.
24. 23, 22. Ennek az eszköznek füstje életveszélyes. 

13, 2, 12. Testünk főrésze (hibásan írva !).
25, 17, 6 . Nagy madár.

8 . Mássalhangzó.
1— 31. Egy szép irredenta dal kezdő sora.

( B e k ü l d t e  J ó z s a  L a j o s ,  T i s z a d e r z s r ő l . )

7. Betürejtvény.

DOLLÁR „Tisztelt u raim ..."
HEKTOR AÚ! AÚ! AÚ!

AÚ! AÚ!
( B e k ü l d t e  i f j ú  L i p t á k  I s t v á n n á , T ó th  L í d i a . )

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyerte­
sek névsorával 12-ik számunkban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hojpr a rejtvények megfejtését tíz 
napon belül okvetlen juttassak el hozzánk, mert az elkésve 
érkezett megfejtők neveit nincs módunkban közölni.

A 6-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Képrejtvény: Hazám, hazám, szegény hazám.
2. Képrejtvény : Nincsen rózsa tövis nélkül.
3. Számrejtvény : A rejtvény hibás.
4. Betürejtvény : Báthory Erzsébet.
5. Betűrejtvény : Tányér.
6. Talány : Holló olló.
M egfejtették : N iklai J án o s , ifj. G e rits  V endel, ifj. K o m játi A n d rás , 

N agy K risz tin a . N agy L. M ariska, L. N agy G izuska, Z ám bó  K á lm á n , K ocsis 
Vince, B arta  L ajos, B ognár K á lm án , H odósy  Iv án , V inczc K risz tin a , 
M arosi Ferenc, ifj. S ch n itz  Fái. F oderm aycr P iro sk a , M olnár E lek , M atán 
Is tván , S zakács J á n o s , Szabó M ihály, ifj. A lexi József, Berecz Is tv án , P acsik  
G yörgy , Páll A n ta l. C hrenkó M ariska, Szabó R ózsika, S z ijjá rtó  Géza, 
Sziics Á gota, K ócza László, Végh Lajos, Mák Ilonka, K ozicz Ilonka, M olnár 
Irm a, Vas Benedek, S árközi Pál, G yörkő Józse f, Mózs L ajos, ifj. H a jd ú  
Józse f, T ó th  B. S án d o r, id. J u n g  Já n o s , Dobos L énárd . R eisinger E m ília , 
T akács Is tv án , Túli G éza, B u jtá s  K á lm án , Keö F erenc, Á dam  E te lk a , 
B aksay József, P ethö  Béla. B ajom i László, ifj. R ő th  P ál. M artin  A n ta l, 
Szabó József, T a ta i K á lm án , T a ta i  Lajos, B orina Dezső, P e ti S ándor, 
K ram csák  G yörgy , M alte r A n ta l, K asza Ju lisk a , K á lm án  Rezső, Bene 
Já n o s , K ard ics Jen ő , H o rv á th  Z suzsika. B óna V endel. K eller Józse f, B ertá i 
Je n ő , H o rv á th  F erenc, Szalay  M ariska , ifj. C söm ör G éza, K iss L ajos, ifj. 
M agyar M enyhért, Vig F erenc, E ngelschald  Á dám , A st G yörgy, ifj. Szabó 
M ihály, K iss A n ta l, V ányi Jo lá n , T ó th  R ózsika, H uszár Is tv án , Böröcz 
Já n o s , F erencz Ján o s , Mezei J án o s , K iss József, S án d o r M ihály, Szendi 
Ján o s, B iasinszky  Ján o s , B abinszki Pál, L örincz G yu la, O lcsai E sztik e , 
ifj. Löcze Józse f, B aricsa László, F odor G yu la, Suri Lajos, D iószegi L ajos, 
K ólát J án o s , W ittm an n  Ján o s , M olnár Is tv án , ifj. Szabó S án d o r, S zen t- 
pe te ri B álin t, ifj. Csepregi M ihály, Jek k e l Is tván , N. T ó th  Ju lisk a , Szászi 
Je n ő , S ándor Im re, Szalay  Igná tz , K aszás Ilonka, Illés F erenc, F á b iá n  
Lajos, Göm öri Sanyi ka. B itó  Antal; és neje, N agy L ajos (V ászoly), G ida Á dám . 
B eresnyák  Is tv án , Bagics Is tv á n , ifj. H arangozó Is tv án n é , B enke F. Ilonka, 
G yánó V ince, B enács Is tván , ifj. E kker J á n o s , ifj. Szabó M ihály, S chm id t 
M ariska, N ém et Pál, K ökény M ihályné, Szarvas M ihály, ifj. D ancsa Ján o s , 
A racs S ándor, K ovács Sándor, ifj. H rö n y o r F erenc , Csiszár B özsike, Hizo 
Z suzsika, A bent F erenc, L ip ták  Is tv án n é , Színak  Jo lá n , F üredi G yörgy, 
N ém eth  G yu la, F irkó  Palcsi, T ó th  L ajos, Gerge Józse fné, B encsura Im re, 
K u tny  Irm us, T ó th  B enedek S án d o r, Csepregi Ján o s , Bacsó J á n o s . Kiss 
S ándor, ifj. Nagy B éla, Ju n g  S ándor, Szakács Is tv án , ifj. N agy J á n o s , Vörös 
F ran c isk a , ifj. Vörös Sám uel, Banász J .  Ján o sn é , A dorján  Paifi J á n o s , 
C suha Is tv án , ifj. B odnár Ján o s, Fabi S ándor, ifj. P e ty k e  A n d rás , F eld - 
m uiler (ózsef, Szabó Ilonka, M olnár Z suzsika, K urcsics László, T ak á cs  
László, Borsodi A n ta l, ifj. Koncz Ján o s , Volain M ihály, N agy A lajos, ifj. 
Ferenczi B alázs, ifj. N agy Is tv án , ifj. N agy Já n o s , O rovecz J á n o s , Szabó 
A nta l, A dok Is tván , T ó th  Lajos, M áté P aí, N yaka L ajos, Z ak á r László.

Jutalomkönyvet nyertek: Kasza Juliska (Téscnfalva)* 
ifj. Dancsa János ( flrsekcsanád), Matán István (Somogy- 
visonta), Horváth Ferenc (Orosháza), Greskovits Ferenc (Solt-

5. Betürejtvény. 6. Betűrejtvény.

BÁN és ben
1 •f
R u H

I B e k ü l d te  i f j .  R e n c s i c s o v s z k i  
I s t v á n ,  D e b r é t i r ő t . )

(  B e k ü l d t e  D á n i e l  P á l ,  M o e y o r ó s -  
b á n y á r ó l . )

vadkerl).
A 7-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését a 

megfejtük és nyertesek névsorával a jövő héten közöljük.

Főszerkesztő: Meskö Pál. Felelős szerkesztő : Perlaky György. 
Főmunkatárs: Meskó Zoltán. Társszerkesztő: Vasadl Balogh György.

Felelős kiadő : Bak Imre.

A LA PÍTVA 1884.

Vermorel P e r m e t e z ő
* B o rsa jtók  *
Kékkő .  R attia  
Kender-, gum m ltöm lők
* T ű zfo jtó k  * _______________________
Gépek éa fe lsze re lé sek  Legkitűnőbben I r d a l  összes szükségletét műszaki-, olaj- éa zsiradék nagykereskedí cég iek n é l

Ponyvák, SCHVARCZ JÓZSEF és TÁRSA, Budapest, Vilmos császár-út 53.

T E L E F O N  i T . 7 4 -2 4 .

B enzin  * Karbid 
O laj * P etro leu m
* G ép szij *  
H o y  t-c sa p á g y fé m
* S zerszá m o k  * 
S zerszá m g ép ek  stb.
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TAVASZI DÉR
7Regény. * Jrta Csúlhy Gergely.

(4 közlem ény.)

Nagy gyötrődései közepette elnyomta az álom. Kínzó 
álma volt. Azt álmodta, birái előtt áll s azok várakozón füg­
gesztik reá szemeiket s szinte biztatják, mondja el védelmét. 
De ő nem tud szólni, ajka mintha lakattal volna lezárva, 
föl akar kiáltani, keze ökölbe szorul. . .  hirtelen Fölébred, 
szemei kinyílnak! Ablakán mosolyogva táncol a napsugár, 
az öreg bálványfákon csiripel a verébsereg. Szemei égnek 
a fáradtságtól, agya kábult a tegnapi mulatástól és nemalvás­
tól. Szeretne még aludni, de nem lehet 1

Az öreg kollégium ódon termeit fölveri a diákok han­
gos szava ; ajtónyitás, ajtócsukás, dúdoló énekszó, siető lép­
tek, lábak csoszógása olvad össze zűr-zavaros hangzavarrá. 
Neki is órája van. Még tagja az iskolának, még nem mond­
tak fölötte Ítéletet. Hirtelen ötlet ragadja meg. Megindul, 
siet, mint akit kergetnek, mint aki attól fél, hogy elkésik 
valahonnét, mint aki attól retteg, hogy útközben megbánja, 
amire elhatározta magát. Megáll a professzorok szobája előtt. 
Egy percig hallgatózik. Arca földerül. Magános léptek zaja 
hat ki hozzá. Igen, a legjobb alkalom itt van. Régi jóakarója, 
pártfogója, az öreg Budai egyedül van odabent.

Halkan kopogtat s remegve várja a belépésre az enge­
délyt. Mivel az késik, gyávaság fogja el. De megnyílik az ajtó.

— Te vagy, Mihály fiam? Gyere csak, épen rólad gon­
dolkozom. Miféle cécót rendeztél megint a Nagyerdőn tegnap?

— Magam sem tudom, hogyan esett, nagytiszteletü 
uram ! Valami úgy húzott a szabadba. . .

— Hiszen, ha csak a szabadba mentetek volna, de ti 
a szabadosságba jártatok. Ittatok, dohányoztatok, dorbé- 
zoltatok, szerenádot énekeltetek! Úgy viselkedtetek, mint 
valami szabad erkölcsű ifjak ! Valamennyiötőket tanári szék 
elé állítlak 1

— Nagytiszteletü úr I Nincs több bűnös, egyedül én! 
Én hívtam őket mulatni, én kértem, hogy énekeljenek... 
igen, hogy énekeljenek egy kislány ablaka alatt, ak i. . .  aki 
nekem mindennél kedvesebb . . .

— Szép, fiam, az önfeláldozás, de azért, aki vétkezett, 
az bűnhődni fog ! Ezt elvégeztük, erről egy szót se többet. . .  
Miért jöttél hozzám?

— Kérni akartam. . .  de most már nem kérek sem­
mit. Ha a kicsiny dolgokban ilyen mereven elutasít a nagy­
tiszteletü úr, mit várhatok a nagy dolgoknál!

Fejét dacosan fölemelte. A szemeiben az a büszke láng 
lobogott, mely meghajlást nem ismer.

— No, no, édes fiam, talán még sem illik ez a hang 
tehozzád. Nem ok nélkül jöttél hozzám, legalább is nem 
azért, hogy dacosan elszaladj 1

— Aki engem meg akar érteni, nagytiszteletű uram, 
annak szívének is kell lenni. A nagytiszteletű uraknak sok 
tudománya van, akaratuk is van, hogy rendet tartsanak, de 
megértő szívok az nincsen ! Nem . . .  nem kérek semmit, 
köszönni jöttem csupán, megköszönni azt a sok tudást, amit 
nekem adtak. . .  elmegyek, itthagyom a kollégiumot. . .  
keresni valamit vagy valakit, magam sem tudom kit, mit, 
talán a dicsőséget, talán a nyomorúságot 1

— Ne hamarkodj, fiam ! Minek ott sírni, ahol még 
halott sincs. Még semmi sincs befejezve, még semmi sincs 
végleg elintézve . . .  Ismerlek, becsüllek, szép eszed, tehet­
séged van ! Sokra viheted, de a természeted rossz. Úgy nézz 
rám, mintha szegény édesapád állna előtted, mintha annak 
a keze simogatna fejedet!

És az öreg professzor keze odatévedt a diák hosszú 
fürteire, simogatta szeretettel. Csokonai ellágyult. Szemébe 
könnyek gyűltek.

— Nagytiszteletű uram, azért jöttem, hogy bocsána­

tát kérjem. Beismerem én, hogy vétkeztem a szabályok 
ellen . . .

Nem folytathatta tovább. A terem ajtaja zajosan ki­
nyílott s nagy szuszogással belépett rajta a debreceni diá­
kok réme, a szigorú, kíméletet nem ismerő Szilágyi profesz- 
szor. Amint meglátta Csokonait, gúnyosan nevetni kezdett.

— Ah! Úrficska, itt vagyunk, könyörögni a jó Budai 
bácsinak 1 Meghunyászkodunk, Ígérünk minden jót I Ismer­
jük a jó madarat, amíg bajban van, alázatos 1

Csokonai arca fakó lett, majd elöntötte a forróság. 
A szeme lángolt, az ajka remegett, teste kiegyenesedett, 
szinte megnőtt:

— Nem könyörög! Nem alázatoskodik 1 Kegyelmet se 
kér, legkevésbbé a nagytiszteletű úrtór!

Gyorsan lehajolt, az öreg Budai kezét megcsókolta és 
kisietett a teremből! Sorsa meg volt pecsételve. Megbánás­
nak nem volt helye. Tudta, hogy most már vége mindennek.

Megfogott egy kis deákot.
— Menj, fiam, az osztályba s mondd meg, hogy Cso­

konai se ma, se máskor nem tartja meg az előadást!
A kisfiú bámulva nézett rá, mint aki nem érti, amit 

mondanak neki. Nem mozdult.
— Ne állj, fiam, mint a sóbálvány, hanem lódulj I Add 

hírül az egész ifjúságnak, hogy a poézis magisztere, Csokonai, 
nem fia tovább az alma maternek, hogy eldobta magától, 
mint a hűtlen anyát, hogy megtagadta, mint a gonosz mos­
tohát . . .

Elhallgatott. Elragadta a keserűség. Mit ért ez a csöpp­
nyi gyerek az o tefigernyi bánatából? Mit tudja ez fölfogni 
azt a mérhetetlen pusztulást, mely szívében végbement? 
Ki hallja annak a nagy összeomlásnak recsegését, mely remé­
nyeinek rombadőléséből származik?. . .  Senki. . .  Hisz olyan 
egyedül áll, mint az erdőirtásból visszamaradt árva tölgy.

Tétova léptekkel indult szobája felé. Nem tudta, mihez 
fogjon, mihez kezdjen. Csak azt érezte, hogy itt tovább nem 
maradhat, hogy ez a levegő megfojtaná, hogy ez a kollégium, 
mely oly kedves volt neki tudományával, elviselhetetlen lett 
rá nézve kicsinyes szabályaival.

Szobájába érve letette tógáját, diáköltözetét, helyette 
világi ruhát öltött. Aztán könyveit rendezgette. Rousseau 
akadt a kezébe. Kedvenc könyve volt az a ^Vallomások*. 
Fiatal lelke csak úgyfalta azokat a keserű igazságokat,'melyek­
ben ifjúkora küzdelmeit írta le a nagy francia tudós és író. 
Elgondolkozva tekintett a messzeségbe. Észre se vette, hogy 
arcán könny csorog, hogy a könyv előtte nedves lett a rá­
hulló könnyektől. Csak mikor hangos zokogása szakftá meg 
a csendet, tért magához. Akkor leborult a kopott rozoga asz­
talra, fájó csukló sírással siratta vesztett reményeit.. .

IV.
M cttó: •É ltem nek fényes horiznntja 

D űlt borzadó setétességre.
A búk rnord éje gyászba vonfa,
T ubb víg napom  nem  száll az égre.'-

Délután már az egész város tudta, hogy a kollégium 
első diákja kilépett az alma materből. A sok diák futótűz­
ként terjesztette el a hírt. A szőke Róza, a szerelmesszívü 
lány szomorúan hallotta az újságot. Szép álmai rombadől- 
tek. Vége volt mindennek. Egy senki, egy semmi lett az 
ideál a polgári tölfogás szerint, kicsapott diák, aki verseket 
irt. Tegnap még fényes remények kápráztatták . . .  profesz- 
szorság . . .  nyugodt élet. . .  ma . . .  vagabundus. . .  máról- 
holnapra való tengődés. . .  a légvárak füstgomollyá vál­
tak . . .  az álmodott világ nincs sehol I (Folytatjuk.;
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V Á S Á R  É S  P I A C
m l a a i ' i n p i  u i n w i ’ i H i  4 « v i  *

Fővárosi é rá k  fe b ru á r hő 21-én.

Gabonav&sár. B úza  7ö-os tiszav id ék i 40C— 402.5 , felsőtiszai 397.5— 
400, fejérm egyei és egyéb  d u n á n tú li  392 .5— 395, p estv id ék i 395— 397.5, 
77-es tiszai 405— 407.5, fe lső tisza i 402.5— 405, d u n á n tú li 397 .5—400, pest- 
vidéki 400— 402.5, 78-as tisz a i 407.5 410, fe lsö tisza i 405— 407.5, p es t­
vidéki 402.5— 405, d u n á n tú li  4 0 0 - 4 0 2 .5 ,  79-es tisza i 410 412.5, fesőtiszai 
407.5—410, d u n á n tú li  402 .5— 405, p estv id ék i 405— 407.5, rozs 227.5 230, 
taka rm ányárpa  325— 245, sö rá rp a  310 350, köles 180— 190, zab  2 5 2 .5 - 
255, tengeri 182.5— 185, k o rp a  17Ö— 172.5 ezer k o rona m ázsánkén t.

Liszt- és őrlem ény piac. D u p la  0-ás 6500, 0-ás 6300, 2-es 5800, 6-os 
4000, tak a rm án y lisz t 2100, k o rpa  1700, l-es rozsliszt 3400, 75% -os egységes 
rozsliszt 3000 k o rona k ilo g ram m o n k én t zsákkal eg y ü tt.

T akarm ány vásá r. R é ti széna, 1. rendű ó 135— 150.000, II. rendű 
100— 130.000, III. re n d ű  csom ago lásra  60 —90.000, m uharszéna  150.000—
165.000, luce rnaszéna 170— 185.000, zab o sb ü k k ö n y szén a 130— 160.000, 
tengeri, szem es 195— 200.000, alom sza lm a 55— 70.000, zsúpszalm a 80 —
100.000 K m éte rm á zsán k é n t, z súpszalm a 1 kév e  4000— 5000 korona .

V etőm agvak. A rak  n y e rsá ru é rt 100 k g .-k é n t, m inőség s z e r in t : B ab, 
fehér 240— 250, b ab , ta rk a  160— 180, borsó , V ik tó ria  p rin ta  400 450, 
borsó, V ik tória m ásodrendű  300— 350, b a ltac ím  800 850, b ü k k ö n y , tavaszi 
330—350, cirokm ag  120— 130, csillag fü rt 170— 180, k o rian d e r 240— 260 
ezer K. Fehérhere  2000— 2600 m illió  K- K en d er 300— 320, köles, fehér 
380— 400, vörös 230— 250, szü rk e  210— 220, ta rk a  180— 200, lenm ag 5 6 0 — 
580, lencse, p rím a 600— 700, közép 4*30— 500, ap ró  250— 300 ezer K. Lóhere, 
nyers, n ag y aran k ás, nem  tis z t í th a tó  2400— 2600, lóhere, nyers, n ag y a ran k á s , 
tisz títha tó  2600— 2900, lóhere , n ag y a ra n k a m e n te s  2900— 3200, lóhere, 
vörös, ólom zárolt 3300— 3500, lóhere, fehér, ó lom záro lt 3600— 3700, lucerna- 
mag, nyers, n ag y a ran k á s , nem  tis z t íth a tó  2200— 2400, lu ce rn am ag , nyers, 
nagyarankás, t i s z t íth a tó  2500— 2900, lu ce rn am ag , n ag y a ran k a m en tes  
3100- 3400, luce rnam ag , v ö rös, ó lom záro lt 3700— 3900, lucernam ag , fehér, 
ólomzárolt 4000— 4100, m ák  1900— 2000 m illió K. M uharm ag  190— 200, 
m ustár 850—950, nap ra fo rg ó , fe h ér 340— 360, naprafo rgó , szürke 310—320 
ezer K- N yú lszap u k a 1600— 2000 m illió K . T a tá rk a  180— 190, tökm ag  
560—580 ezer K.

A szegedi pap rikap iaci á ra k . Csöves p a p r ik a  fü z ére n k én t 75— 90.000, 
édesnemes p a p r ik a  k g .-k é n t 3 6 — 42.000, félédes p a p r ik a  kg -kén t 28.000—
33.000, rózsapaprika k g -k é n t 18— 23.000, II . r. p a p r ik a  k g -k én t 7000
13.000, 111. rendű p a p r ik a  k g -k é n t 3000— 6000 K-

Kalocsai p ap r ik a á rak . É desnem es p a p r ik a  32 —36.000, ró zsap ap rik a  
18— 20.000, m ásodrendű  p a p r ik a  10— 14.000, h a rm a d re n d ű  p a p r ik a  6000 — 
8000, v á loga to tt csöves p a p r ik a  16— 18.000 K k ilo g ram m o n k én t.

V ágóm arhavásár. ö k ö r  leg jobb  11.500— 13.500, kivételesen  14—
14.500, közép 9  11.000, gyenge 6— 8500, b ika jo b b  11 — 13.500, kivételesen
14— 14.500, közép és gyenge 6500— 10.500, fe h ér jo b b  10— 13.000, k ivétele­
sen 13.500— 14.000, közép és gyenge 6— 9500, kicsontozni való 3000— 6000, 
növendékm arha 4500— 10.000 k o ro n a  k ilo g ram m o n k én t é lősú lyban .

Sertésvásár. K ö n n y ű se rtés  15.500— 1G.500, középm inőségű 18—
18.500, nehézsertés 18.500— 19.500 k orona k ilo g ram m o n k én t é lősú lyban . 

Lóvásár. A rak : J o b b  m inőségű lo v ak  : h á ta s  csikó 400 .000— 30500000,
igás kocsiló, nehéz 4,000 .000  - 9.500.000, k ö n n y ű  3,000 .000— 7,500.000,, 
szamár 1,100.000, öszvér 900 .000— 1,800.000. A lá ren d e lt m inőségű lovak  
450.000— 3,600.000. V ágó lovak  450 .000— 2,800.000 korona.

Szúróm arhavásá r. Élő b o r ju k :  Belföldi sz o p ó s : I. rendű  16.500 —
17.000, kivételesen 18.500— , II. rendű 15— 16.000 K  kg-kén t é lősú lyban . 

Ju h v ásá r. K ilo g ram m o n k én t 2500 - 4000 koroná ig  élősú lyban . 
Tenyészállatok és já rm o sö k rö k . I. rendű  belföldi fehér já rm osökör

12 -1 3 .5 0 0 , I . 'ren d ű  ta rk a 'já rm o sö k ö r  10— 12.500,'f r is s  fe jőstehén  12.500—
15.500, 1U  éves üszők  13— 14.000, 1 yt  éves tinók  J  1— 12.500 korona kilo­
gramm onként élősú lyban

Gyapjú. A g y ap jú p iac o n  az üzlet csendes.’  Regi gy ap jú  'm á r 'c s a k  a 
kereskedőknél v an , a  te rm e lő k  m ár m in d .d a d tá k . U j’ g y ap jú b a n  a z 'ü z le t  
még nem in d u lt m eg, a z o n b a n '2 — 3 .sz e d e tt  t é te l t ’előre m eg v e ttek  23.000 
koronáért 0U','„-os k a ssz á é r t. A * prom pt u ra d a lm i’ á ru b a n  az á ra k  a régiek, 
30— 32.000 k o rona k ö z ö tt , sz e d e tt  té te le k  28.000 k o ro n a .,'b ő rg y a p jú  26.000 
korona k ilog ram m onkén t.

Nyersbőr. A n y ersb ő rp iac  lan y h a . A rak  m arh a b ó r 13.500 — 15.000, 
Borjubőr 21— 22.000 k o ro n a  k ilo g ram m o n k én t a b u d ap e sti vágóhídon.

Tej és te jte rm é k ek . T eljes  te j l ite r je ’ 5000— 5200, te jsz ín h ab  lite rje  
4 0 -5 0 .0 0 0 , tejfel lite rje  20— 26.000, v a j kg -ja  66 76.000, n ag y b a n  5 0 —
56.000, teh é n tú ró  kg -ja  12— 16.000, grói 's a j t  kg-ja  55— 70.000, tra p p is ta  
sajt kg-ja k icsinyben  35— 50.000, n a g y b a n  26— 32.000, em m en tá li s a j t  
kg-ja kicsinyben 60— 80.000, n a g y b a n  45— 55.000 korona.

Barom li és to jás . C sirke d a ra b ja  25— 55.000, ty ú k  d a ra b ja  40.000—
80.000, h ízo tt ru c a  kg -ja  30 — 36.000, h íz o tt lúd  kg -ja  30 — 36.000, h ízo tt 
pulyka kg-ja 30— 32.00Ü, so v án y  p u ly k a  d a ra b ja  80— 90.000, lib am áj kg-ja 
50 120.0ÖO, lúdzslr kg -ja  35 40.000, to jás d a ra b ja  1500— 2000 korona.

A l v i l á g  l e g j o b b
Harmonikái, Hegedűi, Harmoniumjai, 

Citerái, Beszélőgépjei, Gimbalomjai, 
to v á b b á  az összes Hangszerek itt a 

gyárban kaphatók

R o m lo t t  h a n g s z e ­
r e k e t  m ű v ész ie sen  

ja v í t .

Legjobb Hurok!
Á rjegyzéket Ingyen küld

Mogyoróssy Gyula
m .k ir .  sz a b a d a lm a ­
z o tt  h an g sze rg y á ra ,

BUDAPES
VIII., Rákóczi-út 71.

T e le fo n : Jó zsef 16—S.

H alpiac. A rak k ilo g ram m onkén t : P o n ty  k icsinyben  e lsőrendű 35—
45.000, n ag y b a n  30— 32.000, p o n ty  k icsinyben  m ásodrendű  2 8 -  35.000, 
n agyban  20 30.000 ko rona .

Zöldség és gyüm ölcs. S á rg a rép a  2000— 6000, pe trezse lyem  2500— 
6000, ze ller 4000— 10.000, ka ra láb é  3000— 6000, v ö röshagym a 1800— 3000, 
fo k h a g y m a 16— 30.000, cékla 3000— 6000, fe jeskáposzta  2000— 4000, kel­
k áp o sz ta  2500- 6000, vö rö sk áp o szta  3000— 6000, fe jes sa lá ta  d a ra b ja  
8 000— 14.000, ró z sab u rg o n y a k g -k én t k icsinyben  1600— 2000, nagyban  
m éte rm á zsán k é n t 135.000, sá rg ab u rg o n y a  k g -k é n t k icsinyben  1400— 1800, 
fe h érb u rg o n y a k g -k é n t k icsinyben  1000— 1200, n ag y b a n  00— 70.000, re tek  
2 0 0 0 -G 0 0 0 , karfio l 12 24.000, to rm a  8000— 28.000, sóska 35— 60.000, 
sp en ó t 800 0 — 10.000, ch am p io n g o m b a 50—80.000, a lm a  5000— 28.000 
k ö rte  18 45.000, szőlő 36— 80.000, dió 8000— 14.000 korona.

B orpiac . M últ h e ti je len té sü n k  ó ta  a bo rp iac helyzetében  változás  
n incsen.

Idegen pénznem ek legm agasabb á ra  1926. fe b ru ár 23-án . Angol font 
347.730, do llár 71.525, cseh k o rona (szokol) 2117.5, szerb d in á r 1257, francia  
fran k  2585, lengyel z lo ty  9300, rom án  lei 313, olasz líra  2878, n ém et m árk a  
17.016, o sz tr. sch illing  10.068, svájci fra n k  13.780 K . —  Arany- és 

ezüst pénzek : 20 k o ronás a ra n y  290.000, ez ü stk o ro n a  6.100, régi ez ü s t­
fo rin to s  16.000, ezüst ö tk o ro n ás 34.000 K.

r ~ - T r r i r r v M .B g M M ii ' n ■■■ ■■ ■ -w r>

A D Ó N A P T Á R
Március 1-én.

A  f e b r u á r i  á l t a l á n o s  f o r g a lm ia d ó á ta l á n y  le r o v á s a  a  b é ly e g ­
b e n  á t a l á n y o z o t t a k  á l t a l .

Március 15-ig.
A z  a l k a lm a z o t t a k  k e r e s e t i  a d ó j á n a k  b e f iz e té s e  a  f e b ru á r i  

f i z e té s e k  u t á n  a  k é t  p é l d á n y b a n  k i á l l í t a n d ó  i l le tm é n y je g y z é k  
a l a p j á n .

A  r o k k a n te l lá t á s i  a d ó  b e f iz e té s e ,  a z  e lő b b  e m l í t e t t  i l le tm é n y ­
je g y z é k e k  a l a p já n .

<-* A  f e b r u á r  h a v i  á l t a l á n o s  f o r g a lm i  a d ó á t a l á n y n a k  a  k é s z p é n z ­
b e n  á t a l á n y o z o t t a k  á l t a l  v a ló  b e f iz e té s e  és  a  f e b r u á r i  f é n y ű z é s i  
f o r g a lm ia d é  b e f iz té s e .

Március végéig.
A  b o r f o g y a s z tá s i  a d ó  e l le n ő r z é s é v e l  k a p c s o la to s  le s z á m o lá s  

m e g e jté s e  a  k ö z s é g i e l le n ő r z ő  k ö z e g  á l t a l .  A m e g á l l a p í t o t t  fo g y a s z ­
t á s  v a g y  h i á n y  u t á n i  b o r f o g y a s z tá s i  a d ó  3  n a p  a l a t t  f i z e te n d ő  a d ó -  
b á r c a  e l le n é b e n .

főz, jég, élet, betörés, baleset és szavatosság! biztosítást legelőnyösebben köt a

G A Z D Á K  B I Z T O S Í T Ó  S Z Ö V E T K E Z E T E
Képviselet minden városban és községben. * Központ: Budapest, IX., Üllői-út 1. szám.
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Tüdőbetegek!
E zren  m ár g y ó g y u lta k !

K érjétek  azo n n a l a kö n y v et

új táp m ó d sze rem rő l,
m ely  m ár so k a t m egm entéit. Ezen m ódszer 
m in d en  m egszokott é le tm ó d  m elle tt a lk a lm az ­
h a tó  s seg íti a be teg ség  g y o rsab b  lek ü z d é sé t 
É jje li iz zadság  és k öhögés e ltű n n ek , a  te s t­
sú ly  g y a ra p o d ik  és fokoza tos  e lm eszesedés a 
b a j t  m eg á llap o d ásra  ju tta tja .

A z o rv o si tud o m án y
kom oly  fé rfia i

ig azo lják  gyógym ódom  kivá lóságá t é s szívesen  
já ru ln a k  hozzá a lka lm azta tásához .M en tő ] e lőbb  
kezdi táp m ó d sze rem e t, an n á l jo b b .

T eljesen  d íjta lan u l
k ap ja  m eg  könyvem et, m elybő l tu d o m ásra  m él­
tó t tapasz ta l. M in th o g y  k iadóm  egészben  csak

10.000 d a ra b o t ingyen
k ü ld  szé t, ír jo n  azonna l, h o g y  Ö n  is a sze­
rencsés  részesü lőkhöz  ta rto zzék . C ím  :

GEORG FULGNER
S e r l in -N e u k ö l ln ,  R in g b a h n s t r a s s e 2 4  302

Má t hé  
András
vörőnréz- 
á r u g y á r

Újpest,
K aro ly  - a .

11. n A m . T lf .: Újpest 28. — Pálinkafőző üstöket, 
finomító készüléket és vörösréz mosóüstöket ■ leg­
prímább kivitelben állandóan r a k t á r o n  tartok.

HARANGOKAT

A világhírű eredet! a*»' THE CHAMPION
kerékpárokat mélyen leszál­
lítva havi 300.000 kor. rész­
letre, keréknáralkatrészeket, 
lámpa, lánc, pedálokat nagy­
bani gyári áron szállítunk. 

K ülső gumi 98 ezer, belső gum i 30 ezer K-tól. 
Láng Jakab és Fia kerékpárnagykereskedők, Buda- 
pest, József-kftrút 41. Nagy képes árjegyzék ingyen.

UJ BARAZDAT!
FRISS, ÉRDEKES MEGBÍZHATÓ

MINDEN ESEMÉNYT, 
MINDEN HASZNOS TUDNIVALÓT 

MEGTALÁL BENNE.

rendelő vér- és nemibetefelr 
fészére. E , fi a t sa tv a rsa iv o ltfa  I 

Rendelés e g é s z  nap. 
V II., Rákoczi-út 32. sz., I. em. 1. (Rókussal szemben.)

a

tiszta harangércből pontos hangolással leg­
gyorsabban önt és szállít az Orsz. Harang­
szakértői Bizottság felügyelete mellett a
Harangműve k  r.-t.

„E C C L E SIA - ALAPÍTÁSA
Kőzp. iroda: Budapest, VI., Csángó-ntca 22.

Otlbánnirlft eKérirt6’ mezei egérirtórlllKllBylllü, „R A T IN O L " irtóanyag.
B iz tos  h a tású  irtó sze r, g yökeresen  ir t .  M ás á lla tra , 
em b erre  á rta lm a tlan . B ékebeli a n y a g .  N api á rban  u tá n ­
vétte l s z á l l í t ja :  R A T I N O L  L A B O R A T Ó R I U M , 
B u d a p e s t ,  V I I .  k é r . ,  M u r á n y i - u t c a  3 6 .  sz á m .

Dr. Héray Andor
•O rsz . F ö ld b irto k ren d ező  B íróság*  á lta l engedélyezel 
in g a t la n fo r g a lm i  és  O z le té r té k e s itő  i r o d á ja

B udapest, IX., R ákos-u tca 11., fö ld sz in t 1. 
T ö rv én y szék ileg  bejegyzett cég.

Gazdakörök, Ifjúsági egyesületek, Olvasókörök, 
Dalárdák szives figyelmébe!

A c igán y , A to lo n c , S árga  c s ik ó , A g y im e s i v a d v irá g , A b or, A tó t le á n y ,  
Kis m ad aram , F e lh ő  K lári, S zök ött k aton a , T u n ik ás le á n y o k , A m it a z  e r d ő  

m e sé l, A fa lu  ro ssza , A b etyár k e n d ő je  e g y e n k in t 2 6 .0 0 0  k oron a .
Staff: Műkedvelő színpadok vezérkönyve ..........  .. ............. ..........  — — — — K 19.000
Csite : A bíró leánya, vígjáték 3 felvonásban . . .  ... K 19.000. Hozzávaló dalok kottái K 14.000
— Tóth Lidi. Népszínmű 1 felvonásban . . .    K 19.000. Hozzávaló dalok kottái K 6.000
■— Legényfurfang. Vigjáték _  _  ____ ___ . . . ___ K 19.000. Hozzávaló dalok kottái K 14.000
— Leánycsel .............. .. ........................ ..................... K 22.500. Hozzávaló dalok kottái K 14.000
Erdősi: Rákócziért. Regényes színmű 3 felvonásban — — — — — — — — — K 12.000 
bérmentes küldéssel, az összeg előzetes beküldésével, utánvéttel minden könyv 4000 K-val drágább.
Megrendelhetők a „VASÁRNAP** könyvosztályánál BUDAPEST, VI., Ó-utca 10. szára

TE LE FO N  <
906-80, 81. ff

g y ó g y sz e r- é s  v e g y é s z e t i  
v t l l I i l V / l l l  te rm ék ek  g yára  r.-t ÚJPEST. TS :

M o s t  p e r m e t e z z e  g y ü m ö l c s f á i t ,  h o g y  j ö v e d e l m e z ő  t e r m é s e  l e g y e n !
Az összes á tte le lő  ro v a rk á rte v ő ­
ket (pa izste tű , vé rte tű , le p k é r 

s tb . peté i) e lp u sz títja . E N D A A fa  kérge  k isim ul, m egifjodik, 
a  káros m ohák, zuzm ók e ltűnnek .

M inden s e b h e l y  b ek en ésé re  ALMOLA a  v é rte tű  le te lep e d é sé t m eggáto lja .

SULFAROL P O L I B A R
K ollo id  kén. Sz ilá rd  m észkén lé .

2—3 k g  g y ü m ö lc s  árának  b e fe k te té se  a  te rm é stö b b le tb e n  tö b b sz ö r ö s e n  m eg térü l.

FUTOR szénsavas tak a rm án y  m ész, vegytiszta, fedezi az á lla to k  k o n y h asó szü k ség le té t is.

Stephaneum nyomda és könyvkiadó r. t  Budapest, VIII., Szentkirályi-utca 28. sz. Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc.


